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IX. ALGEMENE CONCLUSIE VAN DE EXPERTS

De algemene conclusie die wij de parlementaire
onderzoekscommissie voorleggen bestaat uit drie de-
len. Een eerste deel is getiteld « Perspectieven », want
ook een conclusie heeft haar context. Een tweede deel
geeft de synthese van de vier hoofdrapporten zodat de
lezer de draad niet verliest. Een derde deel gaat in op
de rol van de verschillende Belgische regeringsinstanties
in de Congo-crisis in het algemeen en in de strijd tegen
Lumumba in het bijzonder.

1. Perspectieven

Mettertijd is het verhaal van de dood van Patrice
Lumumba aangedikt door niet altijd kritische commen-
taren en commentaren op commentaren, zelfs vanwege
auteurs die specialisten zijn terzake.

Ons werk heeft er ook in bestaan een barokke ge-
schiedschrijving te zuiveren en weer op te bouwen op
grond van materiaal van slechte kwaliteit. Het verleden
is immers weliswaar een terrein dat bezaaid is met over-
blijfselen, sporen en bronnen, maar in het geval van de
zaak-Lumumba werd dat terrein letterlijk platgetrapt en
verwoest.

Wij moesten dat terrein zuiveren en redden wat kon
worden gered, en vervolgens de stukjes weer in elkaar
passen, waarbij we ook gegevens moesten verzamelen
uit nieuw, nooit geëxploiteerd archiefmateriaal.

Wij wensen er dan ook van meet af op te wijzen hoe-
zeer de historiografische en dus politieke en polemische
debatten over de zaak-Lumumba berusten op broze ar-
gumenten, fragiele en slecht geordende stukken, en op
een onzekerheid die sinds vier decennia alleen maar
toegenomen is.

Elke historische crisis wacht op haar ontknoping. Deze
crisis is geëindigd met de dood van Lumumba. Het is
zaak te weten of België die Congolese crisis heeft ge-
steund met de bedoeling Lumumba te laten ombrengen,
en wel vanaf juli 1960, dan wel of die, misschien ver-
wachte, dood van Lumumba toch het gevolg is van een
opeenvolging van historische gebeurtenissen die niet
noodzakelijk op voorhand vastlagen.

Het antwoord houdt ook verband met de opvatting
die men van de geschiedenis kan hebben en is dus een
kwestie van de persoonlijke overtuiging. In dat stadium
staan twee opvattingen tegenover elkaar. De illustratie
daarvan zou kunnen het debat zijn tussen de functiona-
liteit en de intentionaliteit in de geschiedenis, een debat
dat ook in andere historiografische context wordt gevoerd
(bijvoorbeeld het nazisme en de gevolgen ervan) en dat
wij in ons voordeel afleiden door het een eigen omschrij-
ving te geven in het licht van het perspectief dat we wil-
len ontwikkelen.

IX. CONCLUSION GÉNÉRALE DES EXPERTS

La conclusion générale que nous présentons à la com-
mission d’enquête parlementaire se compose de trois
parties. La première est intitulée « Perspectives », car
même une conclusion a son contexte. La deuxième partie
donne, des quatre rapports principaux, une synthèse qui
fournit un fil d’Ariane au lecteur. La troisième partie
aborde le rôle joué par les diverses instances gouver-
nementales belges dans la crise congolaise, en géné-
ral, et dans la lutte contre Lumumba, en particulier.

1. Perspectives

La mort de Patrice Lumumba est devenue au fil du
temps un récit hypertrophié par les commentaires, et
les commentaires de commentaires, pas toujours de
façon critique, même de la part d’auteurs spécialistes
de la question.

Notre travail a aussi consisté à épurer une historio-
graphie baroque, et à la reconstruire à partir d’un maté-
riau malmené. En effet, si le passé est un champ garni
de vestiges, de traces et de sources, dans le cas de
l’affaire Lumumba, ce champ a été littéralement piétiné
et saccagé.

Il nous appartenait de nettoyer ce champ, et de sau-
ver ce qui peut l’être, et ensuite de reconstituer les piè-
ces du puzzle en repartant à zéro, en collectant aussi
des données à partir d’archives nouvelles, jamais ex-
ploitées.

Ainsi, nous tenons à souligner d’emblée combien les
débats historiographiques et donc politiques et polémi-
ques autour de l’affaire Lumumba reposent sur des ar-
guments friables, des pièces fragiles et mal agencées,
et un brouillard qui n’a jamais cessé de s’épaissir de-
puis quatre décennies.

Toute crise historique attend son dénouement. Elle
se termina dans le cas présent par la mort de Lumumba.
La question est de savoir si cette crise congolaise fut
entretenue par la Belgique dans le but de faire mourir
Lumumba, et ceci dès juillet 1960; ou si cette mort de
Lumumba, peut-être attendue, est néanmoins le résul-
tat d’un enchaînement de faits historiques qui ne sont
pas nécessairement déterminés à l’avance.

La réponse tient aussi à la conception que l’on peut
se faire de l’histoire, et est donc une affaire de convic-
tion personnelle. À ce stade, deux conceptions s’affron-
tent, dont l’illustration pourrait être le débat entre la fonc-
tionnalité et l’intentionalité en histoire, débat qui existe
dans d’autres registres historiographiques (par exem-
ple le nazisme et ses conséquences) et que nous dé-
tournons à notre profit en lui donnant une définition pro-
pre, pour faire évoluer la perspective qui est la nôtre.
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Een historische visie zou als functionalistisch worden
beschouwd mocht de dood van Lumumba het gevolg
zijn geweest van machtsverhoudingen die evolueren tus-
sen juni 1960 en januari 1961, waarbij ruimte wordt ge-
laten voor het toeval, onzekerheden en wisselvallighe-
den van de gebeurtenissen die plaatshebben en die de
perspectieven van een geschiedenis voortdurend wijzi-
gen. In dat geval is de dood van Lumumba zeker niet
gepland sinds de zomer van 1960, ook al wordt ze op
uiteenlopende wijzen door verschillende mensen nage-
streefd en al kunnen min of meer ongegronde projecten
worden onderkend. Het is niet uit menselijke overwegin-
gen dat de dood van Lumumba hier geen doel op zich
is. Het is een oplossing die zich opdringt in de crisis van
januari 1961 omdat ze op dat ogenblik politiek rendabel
wordt voor degenen die ze hebben bevorderd en er
medespelers in waren, zonder dat het daarom gaat om
het resultaat van een politieke berekening die collectief
werd gemaakt op lange termijn, zeg maar van een
complot. In deze visie was het mogelijk geweest dat
Lumumba in leven bleef. Het zijn de steeds verande-
rende opeenvolging van gebeurtenissen en de evolutie
van de machtsverhoudingen die tot zijn dood hebben
geleid.

Kortom, de oorzakelijkheid van een gebeurtenis kan
niet ten volle worden vastgesteld.

Men spreekt van een intentionalistische historische
visie als de geschiedenis een betekenis heeft. In dat
geval past de dood van Lumumba in de kroniek van een
aangekondigde dood en is ze het resultaat van een lange
voorbereiding die in januari 1961 tot een ontknoping leidt,
omdat de politieke machten zich met kennis van zaken
hebben georganiseerd vanaf juli 1960, in de vaste over-
tuiging dat dit resultaat te allen prijze vroeg of laat moest
worden bereikt. In dat scenario verklaart de toespraak
van 30 juni gebeurtenissen in de nacht van 17 januari
en zetten de evenementen die tussen die twee data heb-
ben plaatsgehad die verklaring kracht bij. Lumumba was
ten dode opgeschreven omdat het gesmede complot wel
moest slagen.

Kortom, de oorzakelijkheid van een gebeurtenis kan
ten volle worden vastgesteld.

Deze twee zienswijzen zijn uiteraard tegenstrijdig, en
een kwestie van overtuiging in hoofde van de historicus.
Wanneer hij zich op zijn gewone werkterrein bevindt, te
weten de geschiedschrijving, kan het probleem onop-
gelost blijven zonder dat daarom een man overboord is;
zo eindigen trouwens de meeste colloquia, waarop er
alweer andere worden aangekondigd. Het debat is geo-
pend. Een en ander vormt de brandstof voor de levens-
kracht van de geschiedeniswetenschap, en het biedt haar
de gelegenheid om te evolueren en eventueel bij elke
nieuwe generatie almaar beter te worden.

Maar wij nemen nu eenmaal niet aan een colloquium
deel en wij weten dat de publieke opinie, en in België via
haar nationale verkozenen, iets anders verwacht dan

Une vision historique serait dite fonctionnaliste, si la
mort de Lumumba était la conséquence de rapports de
forces qui évoluent entre juin 1960 et janvier 1961, lais-
sant une place au hasard, aux incertitudes, aux aléas
des événements qui se produisent et qui modifient sans
cesse les perspectives d’une histoire. Dans ce cas, la
mort de Lumumba n’est sûrement pas programmée de-
puis l’été 1960, même si des volontés disparates se
manifestent, et si des projets plus ou moins sans fonde-
ment peuvent être relevés. Ici, la mort de Lumumba n’est
pas une fin en soi, non par souci d’humanité, mais c’est
une solution qui s’impose dans le cadre de la crise de
janvier 1961, car elle devient à ce moment-là politique-
ment rentable aux promoteurs et acteurs, sans qu’il
s’agisse de l’aboutissement d’un calcul politique à long
terme, établi collectivement, donc d’un complot. Dans
ce scénario, Lumumba aurait pu ne pas mourir. C’est la
succession des événements soumise au changement,
et l’évolution des rapports de force qui ont eu pour con-
séquence ce dénouement.

En somme la causalité d’un événement ne peut pas
être pleinement définie.

Une vision historique est dite intentionaliste si l’his-
toire a un sens. Dans ce cas, la mort de Lumumba s’ins-
crit dans la chronique d’une mort annoncée, et est le
fruit d’une longue préparation qui aboutit en janvier 1961,
parce que des forces politiques se sont organisées en
toute connaissance de cause dès juillet 1960, avec la
ferme conviction que ce résultat devait à tout prix être
atteint tôt ou tard. Dans ce scénario, le discours du 30 juin
explique la nuit du 17 janvier, et les événements qui s’ar-
ticulent entre ces deux dates concourent à cette expli-
cation. Lumumba ne pouvait que mourir, parce que le
complot mis en place ne pouvait qu’aboutir.

En somme, la causalité d’un événement peut être plei-
nement définie.

Ces deux visions sont évidemment contradictoires,
et sont une affaire de conviction chez l’historien. Quand
celui-ci évolue dans son milieu naturel qui est l’historio-
graphie, le problème peut rester posé sans qu’il y ait
péril en la demeure, c’est d’ailleurs ainsi que s’achève la
plupart des colloques, qui en annoncent d’autres. Le
débat est ouvert. C’est ce qui donne corps à la vitalité
de la discipline historique, et lui permet d’évoluer et éven-
tuellement de se perfectionner à chaque génération.

Mais nous ne participons pas à un colloque, nous
savons que l’opinion publique, et en Belgique à travers
sa représentation nationale, attend autre chose qu’une
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een « aanzet tot een grondig onderzoek ». Wij weten
dat sinds de aanvang van de werkzaamheden, en heb-
ben geduldig naar die verwachting gehandeld, ook door
ons de nodige middelen te verschaffen om aan die ver-
wachting te voldoen. Wij hebben onze respectieve be-
kwaamheden en onze feeling gebundeld en hebben ons
laten leiden door een professionele aanpak die scrupu-
leus is — ook al is die soms voor een lezer zwaar te
verteren — maar niettemin noodzakelijk is om het ge-
stelde doel te bereiken. Verder waren wij bereid ons per-
manent te onderwerpen aan de regels welke traditio-
neel voor historici gelden.

Wij zullen dus het debat tussen intentionaliteit en func-
tionaliteit overstijgen, waarbij wij herinneren aan twee
grondbeginselen die wij als gewetensvolle historici nooit
ter discussie mogen stellen  :

In eerste instantie hebben wij geweigerd ons te laten
leiden door mythes, welke oorsprong die ook mogen
hebben, want in het hier behandelde geval overtreft de
mythe de geschiedenis, hetgeen van invloed is op het
begrip verantwoordelijkheid zelf. Ten aanzien van het
begrip verantwoordelijkheid neemt een historicus uit prin-
cipe een omzichtige houding aan, want de kwestie is
dubbelzinnig. Dit begrip kan immers een positieve of een
negatieve connotatie krijgen naar gelang van de histori-
sche omstandigheden. Men kan verantwoordelijk zijn
voor een gelukkige of een ongelukkige handeling; een
gelukkige gebeurtenis of handeling kan gedurende ze-
kere tijd als dusdanig worden beschouwd, en vervolgens
in een andere context van een ander tijdperk als ongun-
stig worden beoordeeld.

Alle historische mythes, die deel uitmaken van een
historische verbeeldingswereld, hebben tot gevolg dat
zij doorwerken op de actualiteit in politiek en media, dat
zij verwachtingen en a-priori’s wekken, en dat zij ideolo-
gische twisten aanzwengelen. Indien de antwoorden die
wij in deze zaak verstrekken niet tegemoetkomen aan
de verwachtingen en a-priori’s van deze en gene, dan
leiden ze tot desillusies, hetgeen onvermijdelijk is aan-
gezien de — van nature simplificerende — mythe, al te
lang de per definitie complexe geschiedenis in haar greep
heeft gehouden. Maar wij zijn hier volkomen gerust in,
want ons werk bestaat er precies in illusies uit de weg te
ruimen, ongeacht voor welk kamp, welke partij of welke
ideologie ze de voedingsbodem vormen.

Ten tweede is de historische waarheid, ongeacht het
bestudeerde geschiedkundige onderwerp, niet te ach-
terhalen, heel eenvoudig omdat er in de geschiedenis
geen wetten bestaan, en dat geschiedenis voor alles
gelijkstaat met interpreteren van bronnen, die voor ons
de enige overblijvende band vormen met een dood en
ontoegankelijk verleden. Bijgevolg is geen enkele ge-

« ouverture sur des recherches approfondies ». Nous
le savons depuis le début des travaux et avons patiem-
ment agi en fonction de cette attente, et en nous don-
nant les moyens d’y répondre. Mettant en commun nos
compétences respectives et notre sensibilité, nous avons
voulu être animés par un souci de professionnalisme —
et parfois indigeste pour un lecteur — mais nécessaire
pour l’objectif à atteindre et par la volonté de nous sou-
mettre en permanence aux règles traditionnelles du
métier d’historien.

Nous allons donc dépasser ce débat entre intentio-
nalité et fonctionnalité, en rappelant cependant deux prin-
cipes de base que notre conscience d’historien ne peut
jamais remettre en question  :

Premièrement, nous avons refusé de nous soumet-
tre aux mythes d’où qu’ils viennent, car dans le cas qui
nous occupe, le mythe a débordé l’histoire, ce qui a un
impact sur la notion même de responsabilité. L’historien,
face à la notion de responsabilité, adopte une attitude
prudente par principe, car il s’agit d’une question ambi-
guë. En effet, cette notion peut être chargée positive-
ment ou négativement selon les circonstances histori-
ques. On peut être responsable d’un acte heureux ou
d’un acte malheureux; un événement ou un acte heu-
reux peut être pendant un certain temps perçu comme
tel, puis être apprécié comme malheureux dans un autre
contexte, une autre époque.

Tout mythe historique, constitutif d’un imaginaire
historique, agit dans l’actualité politique et médiatique,
nourrit des attentes et des a priori dans une actualité
politique et médiatique, alimente des querelles idéologi-
ques. Or, si, dans cette affaire les réponses que nous
apportons ne correspondent pas aux attentes et aux a
priori des uns et des autres, ce qui est inévitable puisque
le mythe — simplificateur par nature — a trop longtemps
cadenassé l’histoire — complexe par définition —, ces
réponses risquent de générer des désillusions. Mais nous
sommes parfaitement sereins sur ce point, car notre
travail consiste justement à détruire les illusions, quels
que soient le camp, le parti, l’idéologie qu’elles alimentent.

En second lieu quel que soit le sujet traité en histoire,
la vérité historique ne peut être atteinte tout simplement
parce qu’il n’y a pas de lois en histoire, et que l’histoire
est avant tout une interprétation de sources, seul lien
qui nous reste avec un passé mort et inaccessible. Dès
lors, avec aucun travail historique n’est définitif. Par con-
tre, nous pouvons et nous devons tendre vers l’objecti-
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schiedkundige arbeid definitief. Wij kunnen en moeten
evenwel naar objectiviteit streven, in de wetenschap dat
in geschiedenis gradaties bestaan wat de zekerheid be-
treft, die in de synthese aan bod moeten komen.

Wij weten trouwens wat derhalve van ons wordt ver-
wacht, en om zo precies mogelijk de vraag naar de Bel-
gische verantwoordelijkheid in de moord op Lumumba
te beantwoorden, hebben we drie eigen modellen uitge-
werkt, die overeenkomen met drie welbepaalde perio-
des.

Volgens ons was de moord op Lumumba geen doel
op zich voor de Congolese, de Belgische of de andere
tegenstanders, maar is zij, tot een zekere periode, een
politieke optie onder andere gebleken.

En hier moeten drie modellen worden onderscheiden
die overeenstemmen met drie periodes van ongelijke
duur, die de vier fasen uit het rapport omvatten.

De onuitgesproken optie : De dood van Lumumba kan,
van de rellen in de maand juli tot zijn politieke val, zijn
afzetting als eerste minister, voor sommige Belgische
en Congolese betrokkenen een gelukkige ontknoping
blijken, de sleutel tot de oplossing van bepaalde proble-
men, maar één die gepaard gaat met politieke risico’s
die voldoende belangrijk werden geacht om de politieke
energie die voor die afloop nodig was, niet te investe-
ren, zelfs al wordt her en der met min of meer uit de
lucht gegrepen initiatieven geen aanvang gemaakt. Zijn
tegenstrevers bevechten hem. Velen zouden zijn dood
niet als een drama zien, maar niemand wil het risico lo-
pen zulks op zich te nemen, zelfs niet om met anderen
over die plannen grondig te overleggen om een echte
actie te coördineren. In het algemeen is niet zozeer de
vraag wat eenieders bedoelingen kunnen zijn geweest
bepalend, maar wel of die plannen een invloed op de
feiten hebben gehad.

De uitdrukkelijke optie : De machtsovergang in Congo
heeft niet plaatsgegrepen ondanks zijn politieke elimi-
natie, waarvan men dacht dat ze definitief was. De dood
van Lumumba wordt in die periode, die loopt van zijn
huisarrest tot zijn ontsnapping en gevangenneming, een
uitdrukkelijke optie. Een aantal medespelers, met soms
uiteenlopende belangen, gaan de mogelijkheid formule-
ren om Lumumba te doden. Ze zullen in verspreide slag-
orde optreden. De dood van Lumumba is nog geen te
bereiken doel, maar alle elementen zijn aanwezig of
worden door die medespelers beschouwd als een doel
te worden, mocht dat blijken.

De noodzaak : Na de muiterij in Thysstad is het in de
ogen van zijn tegenstrevers (Congolese of andere) denk-
baar dat de door zijn volgelingen bevrijde Lumumba in
politieke triomf weer aan de macht komt. Het gaat niet
langer om een keuzemogelijkheid, maar om de nood-

vité, en sachant qu’en histoire, il y a des degrés de cer-
titudes dont il faut tenir compte dans la synthèse.

Par ailleurs, bien conscients de ce que l’on attend de
nous, et pour répondre le plus précisément possible à la
question de la responsabilité belge dans l’assassinat de
Lumumba, nous avons développé trois concepts qui
nous sont propres, attachés à trois périodes bien défi-
nies.

Selon nous, la mort de Lumumba n’a pas été une fin
en soi pour ses adversaires congolais, belges ou autres,
mais elle est apparue comme une option politique parmi
d’autres, jusqu’à une certaine période.

Et c’est ici qu’il faut distinguer trois concepts corres-
pondant à trois périodes inégales en durée, qui embras-
sent les quatre phases développées dans le rapport.

L’option implicite : La mort de Lumumba peut, depuis
les émeutes de juillet jusqu’à sa chute politique, sa ré-
vocation comme Premier ministre, apparaître à certains
acteurs belges et congolais comme un dénouement
heureux, la clé de certains problèmes, mais avec des
risques politiques perçus comme suffisamment impor-
tants pour ne pas investir l’énergie politique nécessaire
à cet aboutissement, même si, ici ou là, des initiatives
plus ou moins fantaisistes ne reçoivent même pas un
début d’application. Ses opposants luttent contre lui.
Beaucoup ne verraient pas sa mort comme un drame,
mais personne ne veut prendre le risque de l’assumer,
ni même de faire sérieusement part de ses intentions à
d’autres pour que se coordonne une véritable action. Au
demeurant, et en règle générale, la question de savoir
quelles sont les intentions des individus est moins dé-
terminante que celle de savoir si ces intentions ont un
impact dans les faits.

L’option explicite : La transition au Congo ne s’est pas
opérée malgré son élimination politique que l’on croyait
définitive. La mort de Lumumba, durant cette période
qui va de sa mise en résidence surveillée, jusqu’à son
évasion et sa capture, devient une option explicite. Des
acteurs, aux intérêts parfois divergents, vont formuler la
possibilité de tuer Lumumba. Ils vont agir en ordre dis-
persé. La mort de Lumumba n’est pas encore un objec-
tif à atteindre, mais les éléments sont réunis ou perçus
par ces acteurs comme pouvant constituer un cas de
nécessité.

La nécessité : Après la mutinerie de Thysville, aux
yeux de ses adversaires (congolais ou autres), le retour
au pouvoir de Lumumba libéré par ses partisans est en-
visageable, sous la forme d’un triomphe politique. On
assiste alors à une phase d’accélération qui semble
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zaak Lumumba te doden. En de zaken komen dan in
een stroomversnelling die het sluitstuk lijkt te zijn van
een ontwikkeling, maar die in werkelijkheid de omvor-
ming van een proces is.

2. België, de Congo-crisis en de strijd tegen
Lumumba

Zonder voorbij te gaan aan de problemen van de
Koude Oorlog of de dekolonisatie, hebben wij ons ach-
tereenvolgens gebogen over : (1) de periode tijdens de-
welke Lumumba eerste minister was; (2) de, ietwat chao-
tischer, periode tijdens welke laatstgenoemde strijd le-
verde tegen Kasa Vubu, Ileo, Mobutu en de commis-
saires en zulks tot op het ogenblik dat de gewezen eer-
ste minister huisarrest werd opgelegd in zijn woning in
Leopoldstad; (3) vervolgens de periode van de pogin-
gen tot gevangenneming van Lumumba, iets wat moge-
lijk werd gemaakt na zijn « vlucht » naar Stanleystad;
(4) en, tot slot, de ultieme fase van zijn overbrenging
naar en uiteindelijk moord in Elisabethstad, op 17 ja-
nuari 1961.

2.1. In ons rapport over de eerste fase analyseren wij
de Congo-crisis, meer bepaald de militaire interventie
en de Katangese secessie, vanuit een Belgische stand-
punt. We laten hier buiten beschouwing de spanningen
tussen België en de Verenigde Naties enerzijds en de
spanningen in de schoot van de Belgische regering en
tussen de regering en de Koning anderzijds. Hoewel de
door Gaston Eyskens geleide Belgische regering door
de crisis verrast werd, heeft zij al vlug een tamelijk of-
fensieve houding aangenomen : zij kiest voor een poli-
tiek van militaire bezetting vanaf 12 juli en een politiek
van feitelijke erkenning van Katanga vanaf 16 juli. Deze
offensieve houding heeft te maken met een cruciaal ge-
geven voor dit onderzoek, namelijk de vrij snelle breuk
tussen de regering in Brussel en de regering van
Lumumba, en dat nog voor de verbreking van de diplo-
matieke betrekkingen op 14 juli. Reeds enkele dagen
na het begin van de crisis is de Belgische regering van
mening dat zij met de regering-Lumumba geen rekening
meer moet houden. Meer nog, hij moet zo snel mogelijk
door een andere regering worden vervangen. Voor de
Belgische regering is Lumumba onbetrouwbaar gewor-
den.

In dat perspectief krijgt de steun aan Katanga een
bijzondere betekenis. Katanga wordt niet alleen be-
schouwd als een « position de repli », maar ook als een
« position de départ ». Als hoofd van de Mission
Technique Belge (Mistebel) levert Harold d’Aspremont
Lynden, de adjunct-kabinetschef van de premier, vanaf
23 juli niet alleen een cruciale bijdrage tot de stabilisatie
van het Katangese regime, hij werkt vanuit E’ville ook
aan de confederale herstructurering van Congo. Met de
creatie van een confederaal Congo — bestaande uit

l’aboutissement d’un processus, mais qui est en réalité
la transformation d’un processus.

2. La Belgique, la crise congolaise et la lutte con-
tre Lumumba

Sans ignorer les problèmes de la Guerre froide et de
la Décolonisation, nous nous sommes penchés succes-
sivement sur (1) la période durant laquelle Lumumba fut
Premier ministre; (2) celle, plus chaotique, de la lutte
entre ce dernier d’une part, Kasa Vubu, Ileo, Mobutu et
les commissaires d’autre part, et ce jusqu’au moment
où l’ancien Premier ministre se vit pratiquement assi-
gné à résidence dans sa maison à Léopoldville; (3) celle
ensuite des tentatives d’emprisonnement de Lumumba,
chose rendue possible après sa « fuite » vers Stan-
leyville; (4) et finalement la phase ultime de son trans-
fert et puis de son assassinat à Elisabethville, le 17 jan-
vier 1961.

2.1. Dans notre rapport portant sur la première phase,
nous analysons la crise congolaise, et plus particulière-
ment l’intervention militaire et la sécession katangaise
sous l’angle belge. Nous n’aborderons pas ici les ten-
sions qui se sont fait jour entre la Belgique et les Na-
tions unies, d’une part, ni les tensions qui ont surgi au
sein du gouvernement belge ou entre le gouvernement
et le Roi, d’autre part. Bien que surpris par la crise, le
gouvernement belge, dirigé par Gaston Eyskens, adopte
très vite une attitude assez offensive : il opte pour une
politique d’occupation militaire dès le 12 juillet 1960 et la
reconnaissance de facto du Katanga dès le 16 juillet.
Cette attitude offensive est à mettre en rapport avec un
élément crucial pour cette enquête, à savoir la rupture
très rapide des relations entre le gouvernement de
Bruxelles et celui de Lumumba, et ce dès avant la rup-
ture des relations diplomatiques qui intervient le 14 juillet.
Quelques jours à peine après le début de la crise, le
gouvernement belge estime qu’il ne doit plus tenir compte
du gouvernement Lumumba. Plus encore, il faut, si pos-
sible, qu’un autre gouvernement le remplace. Pour le
gouvernement belge, Lumumba n’est plus fiable.

Dans cette perspective, le soutien au Katanga revêt
une signification particulière. Le Katanga n’est pas seu-
lement considéré comme «une position de repli», mais
aussi comme une «position de départ». À la tête de la
Mission Technique Belge (Mistebel), Harold d’Aspremont
Lynden, chef de cabinet adjoint du premier ministre, con-
tribue, à partir du 23 juillet, non seulement — et de ma-
nière cruciale — à la stabilisation du régime katangais,
mais s’attèle aussi depuis Élisabethville à la confé-
déralisation du Congo. Avec la création de ce Congo
confédéral, constitué de provinces semi-autonomes ou
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semi-autonome provincies of staatjes — hoopt de
Belgische regering de machtsbasis van Lumumba weg
te nemen. In dat kader passen de steun aan de secessie
van Zuid-Kasaï en het aanmoedigen van andere seces-
siepogingen. D’Aspremont Lynden krijgt hierbij de volle
steun van premier Eyskens. Wel zijn conflicten te be-
speuren tussen de minister van Buitenlandse Zaken
Pierre Wigny en d’Aspremont Lynden, minder om de
grond van de zaak, dan wel over de tactiek. Een al te
opvallende rol van België moet volgens Buitenlandse
Zaken worden vermeden. Een openlijke steun aan
Tshombe zou als een « baiser mortel » kunnen overko-
men.

België voert niet alleen strijd tegen Lumumba via
Katanga. Wanneer op het einde van juli de Congolese
oppositie tegen Lumumba in Leopoldstad vorm begint
te krijgen, in ethnisch-politieke groepen (vooral Bakongo,
Baluba en Bangala), in de société civile (met de Kerk en
de vakbeweging als twee belangrijke steunpunten), in
de jongerenbewegingen van Abaka (Jabako) en Puna
(Jepuna), in de instellingen zelf (met ministers en kabi-
netschefs die zich tegen Lumumba keren), zal de
Belgische regering via Belgische contactpersonen in de
Congolese hoofdstad steun verlenen. De Congolese
vertakking van het ACV-CSC, dat eigenaar is van het
dagblad Courrier d’Afrique, speelt hierbij een belangrijke
rol.

In de strijd tegen het lumumbisme spelen op zijn minst
drie verschillende elementen een rol. Ze kunnen apart
of samen voorkomen en in verschillende gradaties. Het
anti-communisme zowel op ideologische als op econo-
mische gronden, de keuze voor het secessionisme en
de vrees voor Lumumba’s omgang met de macht. Deze
elementen zijn zowel aanwezig bij de overheden en hun
onderschikten als bij privé-organisaties.

Het staat vast dat de Union Minière du Haut Katanga
en de Forminière de keuze voor de afscheiding van de
provincies Katanga en Kasai voortdurend financieel heb-
ben gesteund, ernaar hebben gestreefd de politieke keu-
zes van de Belgische regering te beïnvloeden en in de
Congolese politieke conflicten van invloed te zijn. Het is
trouwens zeker dat de Union Minière gepoogd heeft mi-
litaire of paramilitaire groepen te financieren om haar
belangen in de strijd tegen de gewapende volgelingen
van Lumumba te verdedigen, wat is verward met de
belangen van de Katangese afscheiding.

De oppositie tegen Lumumba treedt in een beslissend
stadium wanneer de Congolese premier breekt met VN-
secretaris-generaal Dag Hammarskjöld, op 16 augus-
tus, en vervolgens probeert de secessie van Zuid-Kasaï
en Katanga ongedaan te maken. Door een beroep te
doen op « bevriende » landen, wakkert hij de vrees aan
dat de militaire assistentie van bepaalde afro-asiatische
landen en van de USSR voet aan de grond krijgt in

de petits états, le gouvernement belge espère saper les
bases du pouvoir de Lumumba. C’est dans ce cadre qu’il
faut comprendre le soutien à la sécession du Sud-Kasaï
et les encouragements dont ont bénéficié d’autres ten-
tatives de sécession. D’Aspremont Lynden reçoit l’ap-
pui inconditionnel du Premier ministre Eyskens. Les con-
flits que l’on a pu déceler entre le ministre des Affaires
étrangères, Pierre Wigny, et d’Aspremont Lynden por-
tent moins sur le fond de l’affaire que sur la tactique
employée. Selon les Affaires étrangères, il faut éviter à
la Belgique un rôle trop marqué. Un soutien ouvert à
Tshombe pourrait avoir des allures de « baiser mortel ».

La lutte que mène la Belgique contre Lumumba ne se
focalise pas uniquement sur le Katanga. Lorsque, fin
juillet, l’opposition congolaise commence à prendre forme
à Léopoldville au sein des groupes ethnico-politiques
(surtout Bakongo, Baluba et Bangala), de la société ci-
vile (dont les deux piliers principaux étaient l’Église et le
mouvement syndical), des mouvements de jeunesse
d’Abako (Jabako) et de Puna (Jepuna) et au sein même
des institutions (ministres et chefs de cabinet qui se tour-
nent contre Lumumba), le gouvernement belge y apporte
son soutien, par le biais de contacts qu’il avait dans la
capitale. La ramification de la CSC au Congo, qui était
propriétaire du journal Courrier d’Afrique, va y jouer un
rôle important.

Trois éléments distincts au moins interviennent dans
la lutte contre le lumumbisme. Ils peuvent se manifester
séparément ou simultanément et à des degrés divers.
Ce sont l’anticommunisme, qu’il soit motivé par des con-
sidérations idéologiques ou par des considérations éco-
nomiques, l’option sécessionniste et la crainte de l’usage
que ferait Lumumba du pouvoir. Ces éléments sont pré-
sents aussi bien dans le chef des détenteurs de l’auto-
rité et de leurs subordonnés qu’au sein d’organismes
privés.

Il est certain que l’Union minière du Haut Katanga et
la Forminière ont soutenu financièrement de manière
constante les options sécessionnistes du Katanga et du
Kasaï, ont cherché à influencer les choix politiques du
gouvernement belge, et à peser dans les conflits politi-
ques congolais. Il est par ailleurs certain que l’Union
minière a cherché à financer des groupes militaires ou
para-militaires pour la protection de ses intérêts confon-
dus avec ceux de la sécession katangaise, pour lutter
contre les partisans armés de Lumumba.

L’opposition contre Lumumba entre dans une phase
décisive quand le Premier ministre congolais rompt tout
contact avec le secrétaire général des Nations unies,
Dag Hammarskjöld, le 16 août, et tente par la suite de
mettre un terme à la sécession du Sud-Kasaï et du Ka-
tanga. En faisant appel à l’aide de pays « amis », il nourrit
la crainte de voir s’installer au Congo l‘assistance mili-
taire de certains pays afro-asiatiques et de l’URSS. Cette
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Congo. Deze nieuwe situatie doet ook de Verenigde Sta-
ten besluiten — in hun logica van de Koude Oorlog —
dat Lumumba moet verdwijnen. In de tweede helft van
augustus wordt Brazzaville de draaischijf van de oppo-
sitie en daarin speelt het Belgische consulaat-generaal
een vooraanstaande rol. Behalve de steun aan presi-
dent Fulbert Youlou, aan de jongerenbewegingen Jabako
en Jepuna en andere, is er de opvallende aanwezig-
heid, einde augustus begin september 1960, van de
Belgische diplomaten Etienne Davignon en Jacques
Westhof met het doel president Joseph Kasa Vubu er-
van te overtuigen Lumumba af te zetten en hem te voor-
zien — op instructie van minister Wigny — van de no-
dige juridische argumenten. Eerder al had Jef Van Bil-
sen Kasa Vubu, wiens adviseur hij dan is, in kennis ge-
steld van de krachtige aanbeveling van premier Eyskens
dat Lumumba moet worden afgezet.

Er zijn dus met andere woorden een serie recht-
streekse en onrechtstreekse Belgische interventies te
traceren in de strijd tegen de regering-Lumumba voor
5 september 1960. De Belgische diplomaten Davignon
en Westhof spreken niet zonder reden en op dat tijdstip
over « le renversement selon nos voeux ». Hoewel voor
de afzetting van Lumumba een scenario was voorbe-
reid, komt het ingrijpen van Kasa Vubu op 5 september
toch onverwacht want te vroeg.

2.2. In ons rapport over de tweede fase hebben wij de
houding bestudeerd van de Belgische autoriteiten tegen-
over de politieke situatie in Leopoldstad na de afzetting
van Lumumba. Vanaf 5 september begint een periode
van grote verwarring. Lumumba wil niet wijken en de
nieuwe premier Joseph Ileo slaagt er niet in zijn macht
te consolideren. Kolonel Joseph Mobutu neutraliseert
beide kampen en stelt zijn college van commissarissen
aan onder leiding van Justin Bomboko. In Leopoldstad
komt het uiteindelijk tot een modus vivendi tussen Kasa
Vubu, Bomboko en Mobutu,die weliswaar met elkaar
rivaliseren maar verenigd zijn in hun strijd tegen Lumum-
ba. De Belgische regering steunt van meet af krachtig
en ondubbelzinnig Kasa Vubu en Ileo, ook al zijn de di-
plomatieke betrekkingen met Congo nog steeds verbro-
ken. Zij stelt haar diplomatieke kanalen open, geeft poli-
tieke en juridische raadgevingen, dringt bij Kasa Vubu
aan op de aanstelling zonder dralen van zijn ministers,
zet Ileo aan tot actie en financiert zelfs het drukken in
België van het Congolese staatsblad met de afzettings-
besluiten van Lumumba. Zij wordt daarentegen verrast
door de actie van Mobutu.

In deze periode toont de Belgische regering zich bij-
zonder ongerust over het optreden van Lumumba. Na-
dat zij eerst steun heeft verleend aan de afzetting van
Lumumba, wil zij vermijden dat hij terug aan de macht
komt. En die mogelijkheid is reëel. De eerste en belang-
rijkste maatregel in dit verband, waarop de Belgische

situation nouvelle amène également les États-Unis à dé-
cider — conformément à leur logique de Guerre froide
— que Lumumba doit disparaître. Dans la seconde moi-
tié du mois d’août, Brazzaville devient la plaque tour-
nante de l’opposition et le Consulat général belge y joue
un rôle de premier plan. Outre le soutien au président
Fulbert Youlou, aux mouvements de jeunesse Jabako,
Jepuna et autres, il faut noter la présence, fin août début
septembre 1960, des diplomates belges Etienne
Davignon et Jacques Westhof, qui doivent convaincre
le président Joseph Kasa Vubu de démettre Lumumba
et lui fournir, sur instruction du ministre Wigny, les argu-
ments juridiques nécessaires. Précédemment, Jef Van
Bilsen a déjà fait connaître à Kasa Vubu, dont il est le
conseiller, la recommandation ferme du Premier minis-
tre Eyskens, selon laquelle Lumumba doit être démis de
ses fonctions.

On peut donc, en d’autres termes, repérer dans la
lutte menée contre le gouvernement Lumumba avant le
5 septembre 1960 une série d’interventions directes ou
indirectes de la part du gouvernement belge. Les diplo-
mates belges Davignon et Westhof ne parlent pas sans
raison à ce sujet et à ce moment du «renversement se-
lon nos voeux». Bien qu’un scénario ait été élaboré pour
l’éviction de Lumumba, la nouvelle de la décision de Kasa
Vubu, prise le 5 septembre 1960, arrive de manière inat-
tendue parce que trop tôt.

2.2. Dans notre rapport consacré à la seconde étape,
nous avons étudié l’attitude des autorités belges face à
la situation politique existant à Léopoldville après l’évic-
tion de Lumumba. À partir du 5 septembre 1960, s’ouvre
une période fortement troublée. Lumumba ne veut pas
céder et le nouveau Premier ministre, Joseph Ileo, ne
parvient pas à consolider son pouvoir. Le colonel Jo-
seph Mobutu neutralise les deux parties et instaure son
« Collège de commissaires » sous la direction du Justin
Bomboko. Un modus vivendi est finalement trouvé à
Léopoldville entre Kasa Vubu, Bomboko et Mobutu, pou-
voirs rivaux, mais unis dans leur lutte contre Lumumba.
Le gouvernement belge soutient dès le début, avec éner-
gie et sans équivoque Kasa Vubu et Ileo, même si les
relations diplomatiques avec le Congo sont toujours rom-
pues. Il met ses canaux diplomatiques à la disposition
de Kasa Vubu, prodigue des conseils d’ordre politique
et juridique, insiste pour la nomination de ses ministres
sans atermoiements, pousse Iléo à agir et il finance
même l’impression en Belgique du moniteur congolais
contenant les textes de destitution de Lumumba. Il est
par contre surpris par l’action menée par Mobutu.

Durant cette période, le gouvernement belge se mon-
tre tout particulièrement inquiet des agissements de Lu-
mumba. Après avoir accordé son soutien à sa destitu-
tion, il veut éviter son retour au pouvoir. Or, cette éven-
tualité est bien réelle. La première mesure en ce sens,
et la plus importante, sur laquelle le gouvernement belge



594 DOC 50 0312/007

CHAMBRE · 4e SESSION DE LA 50e LÉGISLATUREKAMER · 4e ZITTING VAN DE 50e ZITTINGSPERIODE 20022001

regering aandringt, is Lumumba’s arrestatie (« mettre
hors état de nuire » in de termen van minister Wigny).
Wij hebben de verschillende pogingen daartoe onder-
zocht. Wanneer Mobutu op 10 oktober eindelijk besluit
Lumumba te proberen arresteren, wat hij tot dan toe heeft
geweigerd, gebeurt dat in ruil voor de Belgische belofte
van technisch-militaire steun aan het Armée Nationale
Congolaise (ANC). De Belgische regering verzet zich
verder tegen alle mogelijke vormen van verzoening,
rechtstreeks of onrechtstreeks tussen de Congolese lei-
ders die de terugkeer van Lumumba zou kunnen teweeg-
brengen. De uitdrukking « élimination définitive » die
d’Aspremont Lynden, inmiddels minister van Afrikaanse
Zaken geworden, op 5-6 oktober 1960 gebruikt in een
telexbericht aan ambassadeur Robert Rothschild, zijn
opvolger als hoofd van Mistebel in E’ville, moet in dit
perspectief worden gelezen.

Deze Belgische interventies gericht op de politieke
eliminatie van Lumumba gaan evenwel gepaard met
andere acties, die zich in een meer duister kader afspe-
len en als « covert actions » kunnen worden bestem-
peld. In dit verband hebben wij een grondige analyse
gemaakt van de rol van Jules Loos en Louis Marlière.
Majoor Loos is de militaire raadgever van het ministerie
van Afrikaanse Zaken, luitenant-kolonel Marlière de ex-
officier van de Force Publique, die in Brazzaville was
achtergebleven en begin oktober de raadgever van ko-
lonel Mobutu zal worden. Beiden opereren onder dek-
king van minister d’Aspremont Lynden. De ontrafeling
van hun telexen leert dat zij zich bezighouden met :

— wapenleveringen;
— steun aan de arrestatie van Lumumba;
— de actie 58316, waarvan de contouren onduidelijk

zijn, maar waarin een aanslag op Lumumba zijn plaats
kan vinden (in deze context situeert zich het optreden
van de voormalige verzetsman Edouard Pilaet);

— de ontvoering van Lumumba. Commandant Noël
Dedeken kreeg hiervoor het bevel van generaal Charles
Cumont, stafchef van het Belgisch leger, door bemidde-
ling van majoor Loos. In Brazzaville krijgt hij de steun
van Marlière (1).

In diezelfde periode zijn er — naast drie Amerikaanse
— ook Belgische « plannen » die de fysieke eliminatie
van Lumumba beogen. Een eerste indicatie is er al voor
5 september 1960, wanneer het opzetten van een
« Opération-L » worden gesuggereerd, een plan in het
raam een substitutie van geneesmiddelen wordt voor-
gesteld. De initiatiefnemer(s) kennen we niet, maar is/
zijn mogelijk agenten uit de gewezen Belgisch-Congo-

insiste fortement, est l’arrestation de Lumumba (« met-
tre hors d’état de nuire », selon les propres termes du
ministre Wigny). Nous avons enquêté sur les différen-
tes tentatives connues visant à l’arrêter. Le 10 octobre,
quand Mobutu se décide finalement à tenter d’arrêter
Lumumba, ce qu’il s’est refusé de faire jusqu’alors, il est
prévu que l’opération se réalise en échange de la pro-
messe belge d’une assistance militaire et technique à
l’Armée Nationale Congolaise (ANC). Le gouvernement
belge s’oppose par la suite à toute forme de réconcilia-
tion, directe ou indirecte, entre dirigeants congolais, ré-
conciliation qui pourrait entraîner le retour de Lumumba.
C’est dans cette perspective que doit être comprise l’ex-
pression « élimination définitive », utilisée les 5-6 octo-
bre 1960 par Harold d’Aspremont Lynden, devenu mi-
nistre des Affaires africaines, dans un télex envoyé à
l’ambassadeur Robert Rothschild, son successeur
comme chef de Mistebel, à Elisabethville.

Ces interventions belges, qui ont pour but d’éliminer
politiquement Lumumba, vont toutefois de pair avec
d’autres actions qui, menées dans l’ombre, pourraient
être qualifiées de « covert actions ». À cet égard, nous
avons procédé à une analyse approfondie du rôle joué
par Jules Loos et Louis Marlière. Le major Loos est le
conseiller militaire du ministère des Affaires africaines;
le lieutenant-colonel Marlière est, quant à lui, l’ancien
officier de la Force publique, resté à Brazzaville et de-
venu conseiller du colonel Mobutu début octobre. Les
deux hommes opèrent sous la protection du ministre
d’Aspremont Lynden. L’analyse de leurs télex nous ap-
prend qu’ils s’occupent  :

— de livraisons d’armes;
— du soutien à l’arrestation de Lumumba;
— de l’action 58316, dont la portée n’est pas très

claire, mais dans le cadre de laquelle un attentat contre
Lumumba peut trouver sa place (c’est dans ce cadre
que se situe l’intervention de l’ancien résistant Edouard
Pilaet);

- de l’enlèvement de Lumumba. Le commandant Noël
Dedeken en a reçu l’ordre du général Charles Cumont,
chef d’état-major de l’armée belge, par l’intermédiaire
du major Loos. Il est épaulé à Brazzaville par Marlière (1).

Durant la même période, il y a, à côté des «plans»
américains, des projets belges pour éliminer physique-
ment Lumumba. Une première indication à ce sujet date
d’avant le 5 septembre 1960, lorsque l’on suggère de
mettre sur pied une « Opération-L », dans le cadre de
laquelle il est proposé de procéder à une substitution de
médicaments. Les initiateurs de ce projet nous sont in-
connus, mais il pourrait s’agir d’agents de l’ancienne

______________
(1) Operatie-Barracuda wordt slechts tweemaal vermeld, het is niet

duidelijk wat het doel ervan is en zij is niet te verwarren met operatie
58316.

______________
(1) L’opération Barracuda n’est mentionnée qu’à deux reprises ;

on ignore quel était exactement son but et il faut se garder de la
confondre avec l’opération 58316.
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lese veiligheidsdienst. Begin oktober beweert een
pseudo-journalist genaamd Jean-Marie Bogaerts dat hij
naar Congo gekomen is om Lumumba te vermoorden.
In de eerste helft van november wordt vanuit Brussel —
op instructie van Jo Gérard — een huurmoordenaar naar
Congo gestuurd, de Griek « Georges ».

Op de eerste twee plannen om Lumumba uit de weg
te ruimen volgde niet eens een aanzet tot enige con-
crete voorbereiding. Het tweede plan bestond alleen in
de grootsprakigheid van degene die het had beraamd.
Het plan van de Griek « Georges » kende een begin van
uitvoering maar liep op de klippen ingevolge oplichterij.

2.3. In ons rapport over de derde fase concentreren
wij ons op de arrestatie van Lumumba, begin december
1960. Op 27 november 1960 verlaat Lumumba zijn resi-
dentie in een poging om Stanleystad te bereiken. De
context van deze « vlucht » is tweeledig. Enkele dagen
tevoren is de delegatie van Kasa Vubu door de VN er-
kend als legitieme vertegenwoordiger van de Republiek
Congo. Anderzijds heeft Antoine Gizenga, vice-premier
in de regering-Lumumba, met de steun van het ANC-
Lundula de controle verworven over de Oostprovincie
en zich tot de enige wettige regering uitgeroepen Het is
duidelijk dat de aankomst van Lumumba in Stanleystad
de politieke en militaire kaarten in Congo gevoelig kan
dooreenschudden. De bekommernis voor de gevolgen
loopt als een rode draad doorheen de berichten die Brus-
sel hierover bereiken. Zij bepaalt de hardnekkigheid
waarmee de zoektocht naar Lumumba wordt georgani-
seerd. Op 2 december wordt de oud-premier door de
troepen van Mobutu gearresteerd nabij Port-Francqui en
als gevangene naar Leopoldstad teruggebracht.
Lumumba die tot 27 november de bescherming genoot
van de VN voor zover en zolang hij zich in zijn residentie
bevond, is nu in handen van de autoriteiten van Leopold-
stad. Hij wordt gevangen gezet in het kamp Hardy in
Thysstad.

Wij stellen vast dat de Belgische raadgevers in
Leopoldstad een actieve rol spelen in de zoektocht naar
Lumumba. Zij zijn het die de Congolese leiders, die niet
efficiënt op de ontsnapping van Lumumba reageren, tot
daadkracht aanzetten. Zijdelings kunnen de experten ook
vaststellen dat de CIA in deze zoektocht een grotere rol
heeft gespeeld dan het Church rapport van de Ameri-
kaanse Senaat in 1975 bereid was toe te geven.

Wij komen voorts tot de vaststelling dat onmiddellijk
na de arrestatie van Lumumba reeds een poging wordt
ondernomen om hem naar Katanga over te brengen.
De Belgische raadgevers spelen hierbij opnieuw een
actieve rol. Het is via Marlière dat begin december 1960
verzoeken van de Congolese autoriteiten in Leopoldstad
naar Katanga worden gestuurd. Dat gebeurt niet zonder
medeweten van regeringsinstanties in Brussel, meer
bepaald majoor Loos die al einde oktober had laten we-

sûreté belgo-congolaise. Début octobre, un pseudo jour-
naliste dénommé Jean-Marie Bogaerts affirme qu’il est
venu au Congo pour assassiner Lumumba. Au cours de
la première moitié de novembre, un tueur à gages, le
Grec « Georges », est envoyé de Bruxelles au Congo
sur instruction de Jo Gérard.

Les deux premiers projets d’assassinat de Lumumba
n’ont pas été suivis d’un début de préparation concrète.
Le deuxième n’a dexistence qu’à travers la « vantardise »
de son auteur. Celui du Grec « Georges » a fait l’objet
d’un début d’exécution avortée suite à une escroquerie.

2.3. Dans notre rapport sur la troisième phase, nous
nous concentrons sur l’arrestation de Lumumba, au dé-
but du mois de décembre 1960. Le 27 novembre 1960,
Lumumba quitte sa résidence pour tenter de rejoindre
Stanleyville. Cette « fuite » s’inscrit dans un double con-
texte. Quelques jours auparavant, la délégation de Kasa
Vubu a été accréditée par les Nations unies comme re-
présentante légitime de la République du Congo. D’autre
part, Antoine Gizenga, vice-premier ministre dans le
gouvernement Lumumba a pris, avec le soutien de
l’ANC-Lundula, le contrôle de la province de l’Est et s’est
proclamé unique gouvernement légitime. Il est clair que
l’arrivée de Lumumba à Stanleyville pourrait boulever-
ser la donne politique et militaire au Congo. L’inquiétude
que suscitent cette arrivée éventuelle et ses conséquen-
ces revient comme un leitmotiv dans les communiqués
qui parviennent à Bruxelles à ce sujet. Cette inquiétude
détermine l’acharnement avec lequel la traque de Lu-
mumba est organisée. Le 2 décembre, l’ex-premier mi-
nistre est arrêté par les troupes de Mobutu près de Port-
Francqui et ramené captif à Léopoldville. Lumumba, qui
bénéficiait de la protection des Nations unies jusqu’au
27 novembre, tant qu’il se trouvait dans sa résidence,
est à présent entre les mains des autorités de Léo-
poldville. Il est emprisonné au camp Hardy à Thysville.

Nous constatons que les conseillers belges à
Léopoldville participent activement à la traque de Lu-
mumba. Ce sont eux qui poussent les dirigeants congo-
lais, lesquels ne réagissent pas efficacement à l’éva-
sion de Lumumba, à agir résolument. Indirectement,
nous pouvons également constater que la CIA a joué,
dans cette traque, un rôle plus important que n’a voulu
l’admettre le rapport Church présenté en 1975 par le
Sénat américain.

Nous constatons par ailleurs que l’on tente de trans-
férer Lumumba au Katanga dès son arrestation. Les con-
seillers belges jouent, encore une fois, un rôle actif dans
cette tentative. C’est par l’intermédiaire de Marlière que
des demandes émanant des autorités congolaises de
Léopoldville sont transmises, début décembre 1960, au
Katanga. Or, la transmission de ces demandes ne se
fait pas sans qu’en soient avisées certaines autorités
gouvernementales de Bruxelles, en particulier le
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ten dat Elisabethstad of Jadotstad een geschikte gevan-
genis konden bieden.

De pogingen van een overbrenging naar Katanga
mislukken in december. Begin januari doen de autoritei-
ten in Leopoldstad een poging om Lumumba over te
brengen naar het fort van Shinka bij Boma in Beneden-
Congo.

2.4. In het rapport over de vierde fase ten slotte, on-
derzoeken wij de overbrenging van Lumumba naar
Katanga en de moord op Lumumba, Maurice Mpolo en
Joseph Okito op 17 januari 1961.

Januari 1961 is voor verschillende actoren die betrok-
ken zijn bij de Congolese kwestie een overgangsmaand :
België staat op zijn kop door de crisis van de winter 1960-
1961 en de Eenheidswet, de Verenigde Staten hebben
een nieuwe president en zijn stand by, de autoriteiten in
Leopoldstad verkeren in politieke onzekerheid door het
einde van het mandaat van de commissaires généraux
en doordat ze op zoek moeten naar een nieuwe rege-
ring. De Katangese regering zet haar separatistische
inspanningen voort, onder meer door de invoering van
een nieuwe munt, maar ze komt in een moeilijke positie
door de militaire pressie van Stanleystad op Noord-
Katanga. De machtsgreep van Anicet Kashamura in
Bukavu en de druk die wordt uitgeoefend door de
« groupe de Casablanca » (4-7 januari 1961) bieden
geen uitzicht op rust. Die overgangsperiode is dus ge-
kenmerkt door een reeks van crisissen en staat bijge-
volg in het teken van de onzekerheid over de toekomst.

Het vooruitzicht op — en de noodzaak van — een
rondetafel met die verschillende Congolese actoren lijkt
onvermijdelijk. Dat is het plan dat Kasa Vubu op 2 ja-
nuari heeft aangekondigd. Op 25 januari zal een ronde-
tafel plaatshebben in Leopoldstad. Wat zal men doen
met Lumumba ? Wat moet men met hem aanvangen, in
de buurt van een stad waar een rondetafel zal worden
gehouden aangezien steeds meer geruchten de ronde
doen dat hij binnenkort en desnoods met geweld zal
worden bevrijd ? Een jaar eerder had de ex-gevangene
Lumumba uiteindelijk zijn intrede gemaakt tijdens een
historische rondetafel in Brussel. Het standpunt van
Leopoldstad is duidelijk : Lumumba moet weg uit de om-
geving van Leopoldstad. Die keuze wordt solidair ge-
maakt door het Collège des commissaires, Mobutu en
Kasa Vubu. Wel moet nog een nieuwe plaats worden
bepaald waar hij gevangen kan worden gehouden. Ge-
let op de weigering van Tshombe wordt aanvankelijk
gekozen voor het fort van Shinkakasa. Men zal terugko-
men naar Bakwanga en uiteindelijk naar Elisabethstad.

België wenst opnieuw diplomatieke betrekkingen aan
te knopen met de gematigden van Leopoldstad en zal
daar de nodige prijs voor betalen, maar beschouwt
Katanga nog steeds als een essentieel gegeven in een
geherstructureerd Congo. Het is dan ook zaak een op

major Loos, qui avait déjà fait savoir fin octobre qu’Éli-
sabethville ou Jadotville pouvaient offrir une prison adé-
quate.

Les tentatives de transfert au Katanga n’aboutissent
pas en décembre. Début janvier, les autorités de
Léopoldville tentent de transférer Lumumba au fort de
Shinka près de Boma, dans le Bas-Congo.

2.4. Enfin, dans le rapport concernant la quatrième
phase, nous analysons le transfert de Lumumba au Ka-
tanga et l’assassinat de Lumumba, de Maurice Mpolo et
de Joseph Okito, le 17 janvier 1961.

Janvier 1961 est un mois de transition pour différents
acteurs concernés par la question congolaise : la Belgi-
que est secouée par la crise de l’hiver 1960-1961 et la
Loi unique, les États-Unis changent de président et sont
en stand by, les autorités de Léopoldville sont soumises
à l’incertitude politique compte tenu de la fin du mandat
des commissaires généraux et de la nécessité de se
doter d’un nouveau gouvernement. Quant au gouverne-
ment katangais, il poursuit ses efforts séparatistes, no-
tamment en adoptant une nouvelle monnaie, mais la
pression militaire exercée par Stanleyville sur le nord-
Katanga le place dans une position inconfortable. Or, la
prise de pouvoir d’Anicet Kashamura à Bukavu, et les
pressions exercées par le « groupe de Casablanca » (4-
7 janvier 1961) n’offrent pas de perspectives d’apaise-
ment. Cette période de transition se traduit donc par une
série de crises, et est donc placée sous le signe de l’in-
certitude quant à l’avenir.

La perspective — et la nécessité — d’une Table ronde
réunissant ces différents acteurs congolais s’impose.
C’est le projet qu’annonce Kasa Vubu le 2 janvier. Une
Table ronde va se réunir le 25 janvier à Léopoldville.
Que va-t-on faire de Lumumba ? Que faire de Lumumba
dans le voisinage d’une ville où se tiendra une Table
ronde, alors que les rumeurs de sa prochaine libération,
par la force s’il le faut, se multiplient ? Un an plus tôt,
alors qu’une autre Table ronde historique se déroulait à
Bruxelles, l’ex-détenu Patrice Lumumba y avait finale-
ment fait sa rentrée. La position de Léo sera claire  : il
faut que Lumumba soit éloigné de la région proche de
Léopoldville. Cette option est prise solidairement par le
Collège des commissaires, Mobutu et Kasa Vubu. Il reste
à déterminer un nouveau lieu de détention. Après le re-
fus de Tshombe, le fort de Shinkakasa est retenu dans
un premier temps. On reviendra à Bakwanga et finale-
ment à Elisabethville.

La Belgique est soucieuse de renouer des relations
diplomatiques avec les modérés de Léopoldville, elle y
mettra le prix, mais elle continue à considérer le Katanga
comme un élément essentiel dans un Congo restruc-
turé. Il s’agit dès lors de soutenir une formule de rappro-
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toenadering tussen Leopoldstad en Elisabethstad ge-
baseerde oplossing te steunen, die tezelfdertijd bijdraagt
tot de verzwakking van de Lumumbisten in Stanleystad.
Een dergelijke oplossing kan alleen militair zijn en de
inspanningen van de Belgen zullen daar dan ook op
gericht zijn. Vanaf de tweede helft van december 1960
zullen alle inspanningen op het stuk van de onderhan-
delingen die zowel op diplomatiek vlak tussen
Leopoldstad en Brussel als op militair vlak worden ge-
voerd, worden gebundeld, met als een hoogtepunt de
ontmoeting Bomboko-Rothschild in Parijs op 10 en 11 ja-
nuari 1961.

In Elisabethstad heeft men in de eerste plaats te kam-
pen met problemen inzake organisatie van de gendar-
merie en ordehandhaving, alsmede met de tanende
Belgische invloed. De Belgische regering zal dan de idee
verdedigen van een militaire samenwerking die zo wordt
opgezet dat ze een drievoudig resultaat kan bereiken :
de dreiging van het offensief van de Lumumbistische
troepen bezweren, de positie van Leopoldstad verster-
ken en tegelijk officiële diplomatieke betrekkingen her-
stellen, Katanga behoeden voor een invasie dankzij de
toenadering met Leopoldstad, met daaraan gekoppeld
Katangese financiële bijstand ten behoeve van de Con-
golese hoofdstad.

Het feit dat Lumumba uit Leopoldstad naar Elisa-
bethstad wordt gestuurd, kan vaste vorm geven aan dat
nastreven van een drievoudig resultaat, wat minister
d’Aspremont er zeer waarschijnlijk toe aanzet de door
Leopoldstad genomen optie te ondersteunen om Lu-
mumba naar Katanga te sturen. Kwestie van zijn solida-
riteit met Kasa Vubu te betuigen. Tegen die achtergrond
moet het beruchte, door de minister voor Afrikaanse
Zaken op 16 januari 1961 verzonden telexbericht wor-
den begrepen; we komen daar later op terug. Uiteinde-
lijk heeft de overbrenging van Lumumba uit een politiek
oogpunt twee gevolgen : een verzwakte Kasa Vubu
enigszins schatplichtig maken ten opzichte van Tshombe,
die versterkt uit de zaak gekomen is en het lot van
Tshombe aan dat van Kasa Vubu verbinden, wat dan
ten koste gaat van de extremistische elementen die ui-
terst halsstarrig voor een onafhankelijk Katanga pleiten.
In die operatie wil d’Aspremont Lynden een gok wagen
op die aldus ontstane lotsverbondenheid door niet zo-
zeer pressie uit te oefenen op Tshombe, maar wel door
steun te verlenen aan Kasa Vubu, wat niet meteen het-
zelfde is.

Na deze contextualisering komen wij bij de laatste
dagen van Lumumba. Wij hebben in onze analyse de
overbrenging en de dood van elkaar gescheiden gehou-
den. Ook al zijn overbrenging en dood de facto onder-
ling verbonden, degenen die Lumumba uit Thysstad wil-
den verwijderen dachten daar niet noodzakelijk zo over.
Om klaar te zien in die overbrengingsprocedure ener-
zijds en in de moord op Lumumba en diens onfortuin-
lijke medestanders anderzijds, is een uiterst kritisch

chement entre Léo et E’ville qui contribue aussi, du même
coup, à l’affaiblissement des lumumbistes de Stanleyville.
Une telle formule ne peut être que militaire, et c’est sur
ce point que les Belges vont porter leurs efforts. Les
négociations à la fois sur le terrain diplomatique entre
Léo et Bruxelles, et sur le terrain militaire en vue de pro-
mouvoir un axe Léo-Bakwanga-E’ville, vont concentrer
toutes les énergies à partir de la deuxième moitié de
décembre 1960, avec un temps fort la rencontre Bombo-
ko-Rothschild à Paris les 10 et 11 janvier 1961.

À E’ville dominent les problèmes d’organisation de la
gendarmerie et du maintien de l’ordre, ainsi que le dé-
clin de l’influence belge. Le gouvernement belge va alors
défendre l’idée d’une coopération militaire suffisamment
bien menée pour conduire à un triple résultat : écarter la
menace de l’offensive des troupes lumumbistes, renfor-
cer la position de Léopoldville tout en renouant des rela-
tions diplomatiques officielles, sauver le Katanga de l’in-
vasion en le rapprochant de Léo, avec en faveur de la
capitale congolaise une assistance financière katangaise
à la clé.

L’envoi de Lumumba hors de Léo pour E’ville peut
cristalliser ce triple résultat, et c’est très probablement
ce qui motive le soutien du ministre d’Aspremont Lynden
à l’option prise par Léo d’envoyer Lumumba au Katanga.
Il faut montrer que l’on est solidaire de Kasa Vubu. C’est
dans cette perspective qu’il faut comprendre le fameux
télex du ministre des Affaires africaines du 16 janvier
1961, dont nous allons reparler. En somme, le transfert
de Lumumba aura comme conséquence politique d’une
part d’amener un Kasa Vubu affaibli à être redevable de
quelque chose à un Tshombe renforcé, mais d’autre part
de lier le sort de Tshombé à celui de Kasa Vubu, aux
dépens des ultras qui souhaitaient dur comme fer un
Katanga indépendant. Dans cette opération, d’Aspre-
mont Lynden veut miser sur ce lien noué, en faisant non
pas tant pression sur Tshombe, qu’en appuyant Kasa
Vubu, ce qui n’est pas exactement la même chose.

 Après cette mise en contexte, nous venons aux der-
niers jours de Lumumba. Nous avons distingué dans
notre analyse le transfert et l’assassinat. Même s’ils sont
liés dans les faits, le transfert et la mort ne le sont pas
nécessairement dans le chef de ceux qui ont voulu éloi-
gner Lumumba de Thysville. Pour comprendre la procé-
dure de transfert d’une part, et l’assassinat de Lumumba
et de ses compagnons d’infortune d’autre part, il faut
passer par une critique scrupuleuse des sources, en
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bronnenonderzoek vereist. Een van die bronnen vormen
de « mémoires » van kolonel Frédéric Vandewalle, die
historiografisch (2) een eersterangs plaats bekleden. Men
merkt evenwel dat de bronnen waarop Vandewalle zich
baseert, het — zo vaak onderstreepte — oorspronke-
lijke karakter van zijn betoog onderuit halen, wat het tra-
ditionele basismateriaal ondermijnt van een geschied-
schrijving die zich er op inspireert.

Veel aandacht is uitgegaan naar het onderzoek van
de, tussen 14 en 18 januari — door toedoen van Bel-
gische actoren verzonden — berichten met betrekking
tot die overbrenging naar Katanga : die berichten, waar-
van er een aantal reeds lang bekend zijn, zijn immers
van doorslaggevend belang voor het onderbouwen van
stellingen waarbij België in dit dossier enige verantwoor-
delijkheid kan worden aangewreven. Bij een van die be-
richten moeten we even blijven stilstaan, namelijk het
beruchte telexbericht dat minister d’ Aspremont Lynden
op 16 januari na 17.10 uur vanuit Brussel verstuurde. In
dat bericht dringt de minister er bij Tshombe op aan om
de overbrenging van Lumumba te aanvaarden. Eigen-
lijk had niemand bij die gelegenheid de minister voor
Afrikaanse Zaken om advies noch om steun gevraagd.
De minister zal niettemin — zij het laat — reageren. Uit-
eindelijk heeft het kwestieuze document, het telexbe-
richt Minaf 06416/cab niet die rol gespeeld die men het
had willen toedichten. De doorslaggevende rol ervan voor
het opstarten van de operatie wordt opnieuw in het ge-
ding gebracht aan de hand van een technische maar
noodzakelijke demonstratie. Anderzijds is er ook het —
tot dusver onleesbare, want versleutelde — bericht van
14 januari van majoor Loos. Het bericht van minister
d’Aspremont Lynden dateert van de 16e, laat op de dag,
terwijl het — inmiddels ontcijferde — bericht van majoor
Loos aantoont dat laatstgenoemde zich al op 14 januari
’s ochtends met het vraagstuk-Lumumba heeft bezigge-
houden.

Indien, na grondig onderzoek, de voorbereiding en
het verloop van de overbrenging van Lumumba naar
Katanga beter in kaart kunnen worden gebracht, dan
ontbreken toch cruciale elementen om de rol van de
verschillende actoren perfect te kunnen inschatten. Zo
weten we niet wanneer en op grond van welke beweeg-
redenen Tshombe zijn akkoord heeft gegeven voor de
transfer van de Congolese leider. We kunnen in dat op-
zicht hooguit een gissing maken.

Wij hebben de getuigenissen betreffende de moord
aan een grondig onderzoek onderworpen. Geholpen
door een merkwaardig document, namelijk de agenda
van politiecommissaris Frans Verscheure, komen wij tot
de vaststelling dat de drie gevangenen minder dan vijf
uren levend op Katangese bodem hebben doorgebracht.
Tussen 21.30 en 21.43 u worden Joseph Okito, Maurice

particulier les « mémoires » du colonel Frédéric Vande-
walle, qui occupent une place de choix en matière de
référence historiographique (2). Or on se rend compte
que les sources sur lesquelles s’appuie Vandewalle lui
enlèvent un caractère d’originalité si souvent souligné,
ce qui perturbe l’armature traditionnelle d’une historio-
graphie qui s’en inspire.

Il est consacré beaucoup d’attention à l’examen des
messages envoyés entre le 14 et le 18 janvier par l’in-
termédiaire d’acteurs belges concernant ce transfert au
Katanga, puisque ces messages — dont certains con-
nus depuis longtemps — sont déterminants dans le dé-
veloppement de thèses qui prennent la mesure d’une
responsabilité belge dans cette affaire. Parmi ceux-ci, il
faut s’arrêter sur le fameux message du ministre
d’Aspremont Lynden du 16 janvier, envoyé de Bruxelles
après 17h10. Dans ce message le ministre insiste auprès
de Tshombe pour accepter le transfert de Lumumba. En
réalité, personne n’avait sollicité à cette occasion l’avis
ou l’appui du ministre des Affaires africaines. Celui-ci
réagira néanmoins, mais tardivement. En somme ce do-
cument-là, le télex Minaf 06416/cab, n’a pas joué le rôle
qu’on a voulu lui accorder. Son caractère décisif dans le
déclenchement de l’opération est remis en question par
une démonstration technique mais nécessaire. D’autre
part il y a aussi le message du 14 janvier du major Loos,
illisible jusqu’ici car chiffré. Si le message du ministre
d’Aspremont Lynden peut être situé assez tardivement
le 16, ce message — qu’on a réussi à déchiffrer — mon-
tre que le major Loos s’occupait du problème Lumumba
dès le matin du 14 janvier.

Si, au terme d’une enquête minutieuse, on peut se
faire une idée plus précise de la préparation et du dé-
roulement du transfert de Lumumba au Katanga, cer-
tains éléments cruciaux manquent malgré tout pour que
l’on puisse apprécier parfaitement le rôle des différents
acteurs. C’est ainsi que nous ne savons pas quand et
pour quels motifs Tshombe a marqué son accord sur le
transfert du leader congolais. Nous en sommes réduits,
à cet égard, aux conjectures.

Nous avons soumis les témoignages relatifs à l’as-
sassinat à un examen minutieux. Grâce à un document
remarquable, à savoir l’agenda du commissaire de po-
lice Frans Verscheure, nous parvenons à la conclusion
que les trois prisonniers ont passé moins de cinq heu-
res vivants sur le sol katangais. Joseph Okito, Maurice
Mpolo et enfin Patrice Lumumba ont été passés par les

_______________
(2) Mille et quatre jours. Contes du Zaïre et du Shaba, 1975.

_______________
(2) Mille et quatre jours. Contes du Zaïre et du Shaba, 1975.
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Mpolo en ten slotte Patrice Lumumba in de vorm van
een executie in de brousse vermoord.

Wat betreft de verantwoordelijkheid inzake de over-
brenging en de dood van Lumumba komen wij tot de
volgende conclusies.

Het lot dat Lumumba beschoren was, past niet in enig
« plan » dat sinds de toespraak van 30 juni zou zijn aan-
gekondigd. De moord op 17 januari is het resultaat van
een gelijktijdig loskomen van krachten, van een concen-
tratie van belangen en van een samenloop van omstan-
digheden. Al die elementen waren in januari 1961 vere-
nigd.

Er is geen enkel document voorhanden dat ons recht-
streekse informatie kan verstrekken over de bedoelin-
gen van de diverse actoren, en over het expliciet bera-
men van een plan, door alle actoren, voor de op 17 ja-
nuari 1961 gepleegde moord. Gelet daarop is het on-
mogelijk om een degelijk onderbouwde uitspraak te doen
over de precieze verantwoordelijkheden van eenieder.

De deskundigen menen evenwel dat het mogelijk is
een aantal gegronde hypotheses te formuleren die steu-
nen op de coherentie van de documenten waarover zij
konden beschikken.

Zij onderscheiden drie groepen actoren die niet als
homogene groepen kunnen worden beschouwd : de
autoriteiten in Leopoldstad, de Belgische regeringsinstan-
ties in Brussel (inzonderheid de departementen Afrikaan-
se Zaken en Buitenlandse Zaken) en de Katangese auto-
riteiten. Bij die groepen speelt, in algemene zin, enig ge-
meenschappelijk belang (met name een einde maken
aan wat zij als de Lumumbistische dreiging ervaarden),
maar de drie groepen hadden niet dezelfde motieven.

Voor de overbrenging is ontegenzeglijk een plan uitge-
werkt waar de drie groepen van actoren achter stonden.
Wat de moord betreft, is het onmogelijk enig spoor van
een echt plan te vinden. Er zij evenwel gesteld dat de
autoriteiten in Leopoldstad, bijgestaan door hun Belgi-
sche adviseurs, de overbrenging hebben georganiseerd,
terwijl de autoriteiten in Brussel die overbrenging heb-
ben aanbevolen. Geen enkele groep heeft de moge-
lijkheid uitgesloten dat die toestand tot de dood van de
betrokkene kon leiden. Voor die uitkomst was geen on-
vervalst complot noodzakelijk. De autoriteiten in Leopold-
stad noch die in Brussel hebben maatregelen genomen
om die uitkomst te voorkomen. Voor hen was de veilig-
heid van Lumumba ondergeschikt aan andere belangen.

Na te hebben ingestemd met de overbrenging van
Lumumba, hebben de Katangese autoriteiten de moord
gepleegd. Men kan het tijdstip noch de exacte omstan-
digheden preciseren waarin de Katangese autoriteiten
hebben beslist om Lumumba en zijn onfortuinlijke me-
destanders Okito en Mpolo om te brengen. Dat neemt
echter niet weg dat men die methodisch opgezette mis-
daad alleen als moord met voorbedachten rade kan be-
stempelen.

armes dans la brousse entre 21 heures 30 et 21 heures
45.

En ce qui concerne la responsabilité du transfert et
de la mort de Lumumba, nous parvenons aux conclu-
sions suivantes.

Le destin de Lumumba ne s’inscrit pas dans un
« plan » annoncé dès le discours du 30 juin. L’assassi-
nat qui s’opère le 17 janvier est le résultat d’une cristal-
lisation de forces, d’une concentration d’enjeux et d’un
concours de circonstances, éléments réunis en janvier
1961.

À défaut de documents qui nous renseigneraient di-
rectement sur les intentions des uns et des autres, et
sur un plan explicite de l’assassinat du 17 janvier 1961,
engageant tous les acteurs, il n’est pas possible de sta-
tuer d’une façon décisive sur les responsabilités préci-
ses de chacun.

Les experts estiment néanmoins qu’il est possible de
formuler des hypothèses solides qui s’appuient sur la
cohérence de la documentation à leur disposition.

Ils distinguent trois groupes d’acteurs qui ne sont pas
à considérer comme des groupes homogènes : les auto-
rités de Léopoldville, les instances gouvernementales
belges à Bruxelles et plus précisément les départements
des Affaires africaines et des Affaires étrangères, et les
autorités katangaises. S’il existe une communauté d’in-
térêts dans un sens général (mettre un terme à ce qui
se présentait à eux comme la menace lumumbiste), il
n’y a pour autant pas identité de motivations.

Si pour le transfert, il y a incontestablement un plan
qui est soutenu par les trois groupes d’acteurs, en ce
qui concerne l’assassinat, on ne peut pas déceler de
plan avoué. Toutefois, les autorités de Léopoldville, as-
sistés de leurs conseillers belges, ayant organisé le trans-
fert, celles de Bruxelles l’ayant recommandé, aucune
d’elles n’a exclu la possibilité de la mort qui pourrait dé-
couler de cette situation. Ce résultat ne nécessitait pas
de complot explicite. Les autorités de Léopoldville et de
Bruxelles n’ont d’ailleurs pas pris de mesures pour l’évi-
ter. Pour elles la sécurité de Lumumba était subordon-
née à d’autres intérêts.

Après avoir marqué leur accord pour le transfert de
Lumumba, les autorités katangaises ont perpétré son
assassinat. Même si on ne peut pas préciser le moment
ni les circonstances exactes dans lesquels les autorités
katangaises ont décidé de tuer Lumumba et ses com-
pagnons d’infortune Okito et Mpolo, on ne peut que qua-
lifier d’assassinat prémédité, le crime organisé de façon
méthodique.
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De dood van Lumumba werd in Brussel op zo’n ma-
nier aangekondigd dat de Koning en de ministers er niet
allemaal tegelijk van op de hoogte waren : eerst was er
een gerucht, dat vervolgens werd bevestigd. Terzake
staat buiten kijf dat Brussel een komedie heeft opge-
voerd door — zelfs ten aanzien van zijn bondgenoten —
een leugenachtig officieel discours te houden teneinde
naadloos aan te sluiten bij de huichelachtige houding
die de Katangese regering had aangenomen, daarin
gevolgd door Leopoldstad dat op dat ogenblik met die
regering in volle onderhandelingen zat. Voorts is de be-
wering als zou de zaak geheim zijn gehouden om repre-
sailles tegen Belgen te voorkomen, gegrond. Maar wat
deze episode betreft, ziet het er veeleer naar uit dat de
Belgische regering zich onverantwoordelijk heeft gedra-
gen : dat de Belgische diplomatie haar toevlucht nam tot
leugens, moest er onvermijdelijk toe leiden historische
twijfels te doen rijzen over haar eventuele rol in de moord
op Lumumba

3. Het optreden van de Belgische regerings-
instanties

Wie de Congopolitiek van de Belgische regering be-
studeert in de periode juli 1960-april 1961 kan niet om
de volgende vaststelling heen : er is een gebrek aan
transparantie en er zijn een reeks interne contradicties
binnen de regering die bestaat uit christen-democraten
en liberalen en geleid wordt door Gaston Eyskens. De
kabinetsraad bespreekt herhaaldelijk de Congolese pro-
blemen, neemt daarover ook besluiten, dikwijls op uit-
drukkelijke vraag van Pierre Wigny om richtlijnen, maar
in de praktijk zijn die besluiten eerder aan de vage kant
en worden ze door de betrokken ministers en op het
terrein anders geïnterpreteerd. Dat is zo voor de mili-
taire interventie en dat is zo voor Katanga. Ook al zijn de
memoires van de christen-democratische minister Wigny
met de nodige voorzichtigheid te lezen, ze wijzen ten
overvloede op het bestaan van « deux politiques ».

In tegenstelling met wat elders wordt gesuggereerd
bestaat er na 30 juni 1960 geen permanent minister-
comité om de Congo-politiek te voeren. Deze politiek
wordt gedefinieerd door de kabinetsraad en tijdens de
crisis van juli en augustus door een beperkte minister-
raad ad hoc bestaande uit tien ministers behorende tot
de twee regeringspartijen. Einde augustus 1960, wan-
neer de acute fase van de crisis voorbij is, houdt deze
beperkte kabinetsraad op te bestaan. Tussen septem-
ber 1960 en januari 1961 zijn er uiteraard diverse vor-
men van contact tussen ministers, maar geen institutio-
neel georganiseerde coördinatie. Integendeel, er zijn
regelmatig klachten over een gebrek aan afstemming,
met als sterk moment de kabinetsraad van 20 januari
1961, enkele dagen na de transfer van Lumumba.

L’annonce de la mort de Lumumba parvint à Bruxel-
les de manière telle que le Roi et les ministres n’en ont
pas été tous informés en même temps, sous la forme
d’une rumeur d’abord, d’un fait avéré ensuite. Il est ici
incontestable que Bruxelles va jouer une comédie en
adoptant un discours officiel mensonger, même à l’égard
de ses alliés. Par ailleurs, l’argument qui consiste à dire
que c’est par crainte des représailles contre les Belges
que le secret fut maintenu n’est pas sans fondement.
Mais il faudrait ici parler plutôt d’irresponsabilité du gou-
vernement belge dans le cadre de cet épisode, car le
choix du mensonge par la diplomatie belge était inévita-
blement voué à jeter un doute historique sur son rôle
éventuel dans l’assassinat de Lumumba.

3. L’intervention des autorités gouvernementales
belges

Un constat s’impose à quiconque étudie la politique
congolaise suivie par le gouvernement belge entre
juillet 1960 et avril 1961 : il y a un manque de transpa-
rence et une série de contradictions internes au sein du
cabinet, composé des partis social-chrétien et libéral et
dirigé par Gaston Eyskens. Le conseil de cabinet exa-
mine à plusieurs reprises les problèmes congolais, prend
des décisions en la matière, souvent pour répondre aux
demandes expresses de Wigny qui réclame des directi-
ves, mais, dans la pratique, il s’agit de décisions plutôt
vagues qui sont interprétées de façon différente par les
ministres concernés et sur le terrain. Tel est le cas pour
l’intervention militaire et pour le Katanga. Même si les
Mémoires du ministre social-chrétien Wigny doivent être
lus avec la circonspection requise, ils indiquent à suffi-
sance l’existence de « deux politiques ».

Contrairement à ce qui est suggéré par ailleurs, il
n’existe pas, après le 30 juin 1960, de comité ministériel
permanent chargé de mener la politique congolaise.
Celle-ci est définie par le conseil de cabinet et, pendant
la crise de juillet et d’août, par un conseil restreint ad
hoc constitué de dix ministres représentant les deux
partis de la coalition gouvernementale. Fin août 1960,
alors que la phase aiguë de la crise est passée, ce con-
seil de cabinet restreint cesse de se réunir. Entre sep-
tembre 1960 et janvier 1961, il y a évidemment diffé-
rents types de contact entre ministres, mais il n’y a pas
de coordination organisée institutionnellement. Au con-
traire, des plaintes sont régulièrement formulées à pro-
pos d’un manque de cohérence, le conseil de cabinet
du 20 janvier 1961, quelques jours après le transfert de
Lumumba, constituant un moment fort à cet égard.
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Pas vanaf 26 januari 1961 treedt er een ministercomité
voor Afrikaanse Zaken op. Dit comité bestaat uit vijf le-
den behorende tot de twee regeringspartijen : premier
Eyskens, vice-premier René Lefebvre, de ministers
Wigny (Buitenlandse Zaken), d’Aspremont Lynden (Afri-
kaanse Zaken), Albert Lilar (Justitie, inclusief Staats-
veiligheid). Als verklaring voor de inwerking treding van
dat comité kan worden gewezen op de acute problemen
in Afrika (onder andere Rwanda Urundi, de belofte van
hulp aan Leopoldstad met het oog op het herstel van de
diplomatieke betrekkingen en het afweren van de be-
dreiging vanuit Stanleystad) op een ogenblik dat de re-
gering zelf als gevolg van de strijd rond de eenheidswet
in staat van ontbinding verkeert.

Er is een onduidelijke bevoegdheidsafbakening tus-
sen een aantal ministers. Het zwaartepunt van de ver-
antwoordelijkheid voor Congo en de Afrikaanse mandaat-
gebieden ligt voor 30 juni 1960 bij het ministerie van
Belgisch Congo en Rwanda Urundi, kort voor de onaf-
hankelijkheid herdoopt tot ministerie van Afrikaanse Za-
ken (Auguste De Schryver). Na 30 juni — wanneer
Congo een soevereine staat is geworden — komt het
zwaartepunt te liggen bij het minister van Buitenlandse
Zaken (Wigny). Die verschuiving wordt uitgedrukt in de
vervanging van de gouverneur-generaal Cornelis, on-
dergeschikt aan De Schryver, door een ambassadeur,
in casu Jean Van den Bosch, ondergeschikt aan Wigny.
Nochtans verdwijnt de bevoegdheid van Afrikaanse Za-
ken niet. Meer bepaald behoudt dit departement gezag
voor alles wat men de zogenaamde technische bijstand
zal noemen.

Naar aanleiding van de militaire interventie in de zo-
mer van 1960 krijgt Wigny een tegenspeler in de minis-
ter van Defensie (Arthur Gilson), en na de herschikking
van de regering op 2 september 1960 laat de nieuwe
minister van Afrikaanse Zaken (Harold d’Aspremont
Lynden) zich opnieuw gelden. Na de besluiteloosheid
die de boventoon had gevoerd, waait er een meer offen-
sieve geest door het departement van Afrikaanse Za-
ken. De bevoegdheden van deze laatste blijken zeer
rekkelijk te zijn. Niet alleen hebben zij betrekking op de
voogdijgebieden Rwanda-Urundi, maar in de praktijk ook
op Congo — als gevolg van de zogenaamde technische
bijstand. Het valt ook op dat de Koning, wanneer hij brie-
ven ontvangt van Tshombe, een ontwerp van antwoord
vraagt aan minister d’Aspremont Lynden, niet aan Wigny,
die weliswaar door zijn collega wordt geconsulteerd.

Een van de belangrijkste aspecten van deze chaoti-
sche bevoegdheidsverdeling betreft de controle over de
Belgische militairen in Congo. Deze bevoegdheid ont-
snapt aan het ministerie van Defensie (na oktober 1960)
en evenzeer aan het ministerie van Buitenlandse Za-
ken, maar komt toe aan het ministerie van Afrikaanse
Zaken, waar de diensten van de militaire raadgever (ma-

Ce n’est qu’à partir du 26 janvier 1961 qu’intervient
un comité ministériel pour les Affaires africaines. Ce co-
mité est composé de cinq membres appartenant aux
deux partis de la majorité  : le premier ministre Eyskens,
le vice-premier ministre René Lefebvre, les ministres
Wigny (Affaires étrangères), d’Aspremont Lynden (Af-
faires africaines), Albert Lilar (Justice, en ce compris la
Sûreté de l’État). L’existence de problèmes graves en
Afrique (notamment au Ruanda Urundi, la promesse
d’aide à Léopoldville en vue du rétablissement des rela-
tions diplomatiques et la nécessité de faire face à la
menace émanant de Stanleyville) au moment où le gou-
vernement lui-même est chancelant par suite de l’agita-
tion suscitée par la loi unique peut expliquer l’institution
de ce comité.

Le partage des compétences entre un certain nom-
bre de ministres est mal défini. Avant le 30 juin 1960,
c’est le ministère du Congo belge et du Ruanda Urundi,
rebaptisé ministère des Affaires africaines (Auguste De
Schryver) peu avant l’indépendance, qui assume l’es-
sentiel de la responsabilité en ce qui concerne le Congo
et les territoires africains sous mandat belge. Après le
30 juin — lorsque le Congo est devenu un État souve-
rain — , cette responsabilité est assumée au premier
chef par le ministère des Affaires étrangères (Wigny).
Ce glissement se traduit par le remplacement du gou-
verneur général Cornelis, subordonné à De Schryver,
par un ambassadeur, en l’occurrence Jean Van den
Bosch, subordonné à Wigny. Le département des Affai-
res africaines n’est toutefois pas dépouillé de toutes ses
compétences. C’est ainsi, plus particulièrement, qu’il
reste compétent pour tout ce que l’on appellera « l’as-
sistance technique ».

À l’occasion de l’intervention militaire de l’été 1960,
Wigny se découvre un adversaire en la personne du
ministre de la Défense (Arthur Gilson), et, après le re-
maniement ministériel du 2 septembre 1960, le nouveau
ministre des Affaires africaines (Harold d’Aspremont
Lynden) s’impose de nouveau. À l’indécision qui préva-
lait, succède au département des Affaires africaines un
esprit plus agressif. Les compétences de ce ministère
s’avèrent très extensibles. Elles s’exercent non seule-
ment sur les régions sous tutelle du Ruanda-Urundi, mais
également, dans la pratique, sur le Congo, du fait de
l’assistance technique. Il est frappant de constater que,
lorsqu’il reçoit des lettres de Tshombe, le Roi demande
un projet de réponse au ministre d’Aspremont Lynden
et non à Wigny, qui, il est vrai, est consulté par son col-
lègue.

Un des aspects essentiels de cette répartition chaoti-
que des compétences concerne le contrôle des militai-
res belges au Congo. Cette compétence échappe au
ministère de la Défense (après octobre 1960) et tout
autant au ministère des Affaires étrangères mais revient
au ministère des Affaires africaines, au sein duquel les
services du conseiller militaire (le major Loos) devien-
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joor Loos) bevoegd worden voor alle Belgische militai-
ren in Congo, inclusief Katanga. In oktober 1960 wor-
den alle nog onder Defensie ressorterende militairen in
Congo overgeheveld naar Afrikaanse Zaken. Hierdoor
ontsnapt de Katangese politiek — sterk gebonden aan
de aanwezigheid van de zowat 200 Belgische officieren
in de Katangese Gendarmerie — in grote mate aan de
controle van Buitenlandse Zaken. Via kolonel Marlière
en de zogenaamde « technische militaire bijstand » voor
Mobutu’s ANC probeert ook Minaf invloed uit te oefenen
in Leopoldstad. In de kwestie van de militaire stagiaires
voerde Afrikaanse Zaken een politiek die ingaat tegen
de visie van Buitenlandse Zaken.

Het Bureau-Conseil dat op 12 oktober 1960 in Elisa-
bethstad wordt opgericht, is een ander instrument van
het departement van Afrikaanse Zaken in zijn Katanga-
beleid. Hoewel het statuut ervan ambigu is en het gezag
ervan over het Belgisch personeel van de technische
bijstand aan Katanga twijfelachtig is, is het via die orga-
nisatie en met name via het hoofd ervan, professor René
Clemens, dat minister D’Aspremont Lynden probeert
controle uit te oefenen op de Katangese aangelegenhe-
den.

Het gevolg daarrvan is onder andere het bestaan van
parallelle communicatiekanalen met Congo. Buiten-
landse Zaken werkt via de consuls-generaal Marcel Du-
pret in Brazza en Henri Crener in Elisabethstad; het de-
partement Afrikaanse Zaken werkt via de militairen
Marlière in Brazzaville en René Smal, Albert Liégeois
en Frédéric Vandewalle of niet-militairen zoals Clemens
in Elisabethstad. De Staatsveiligheid, ressorterend on-
der Justitie, werkt via André Lahaye en Jean Baptiste
Crokart in Brazzaville. In principe moeten de inconve-
niënten hiervan worden weggewerkt door wederzijdse
uitwisseling van boodschappen in Brussel, maar de rea-
liteit is anders. Een sprekend voorbeeld daarvan is de
telex van minister d’Aspremont Lynden van 16 januari
1961. De minister van Afrikaanse Zaken antwoordt on-
gevraagd op een telexbericht van Dupret (aan Belext,
maar bestemd voor de consul-generaal in Elisbathstad)
en bezorgt niet eens een kopie van zijn aan Tshombe
gerichte boodschap aan zijn collega Wigny.

Ook al zijn de ministers politiek verantwoordelijk, in
realiteit worden belangrijke beslissingen genomen door
officieren, diplomaten of ambtenaren. Op Defensie speelt
generaal Cumont, stafchef, een doorslaggevende rol. Dat
is zo tijdens de militaire interventie, wanneer hij de te-
genspeler wordt van ambassadeur Van den Bosch, maar
ook later, wanneer hij via Loos opdracht geeft aan com-
mandant Dedeken om Lumumba te ontvoeren. Dat is
overigens de zichtbare kant van Cumont tussenkomst.
Misschien zijn er ook andere.

nent compétents pour tous les militaires belges au
Congo, y compris au Katanga. En octobre 1960, tous
les militaires stationnés au Congo relevant encore du
ministère de la Défense sont transférés aux Affaires afri-
caines. La politique katangaise — fortement influencée
par la présence de quelque 200 officiers belges au sein
de la Gendarmerie katangaise — échappe dans une
large mesure au contrôle des Affaires étrangères. Minaf
tente également, par le biais du colonel Marlière et de
l’« assistance technique militaire» assurée à l’ANC de
Mobutu, d’exercer une influence à Léopoldville. En ce
qui concerne les militaires stagiaires, les Affaires africai-
nes ont mené une politique qui allait à l’encontre de la
vision des Affaires étrangères.

Le Bureau-Conseil, créé à Elisabethville le 12 octo-
bre 1960, constitue un autre instrument du département
des Affaires africaines dans sa politique katangaise.
Quoique son statut soit ambigu et son autorité sur le
personnel belge de l’assistance technique au Katanga
douteuse, c’est par le biais de cet organisme et notam-
ment par l’intermédiaire de son chef, le professeur René
Clemens, que le ministre d’Aspremont Lynden essaie
d’exercer un contrôle sur les affaires katangaises.

Cette politique a notamment pour conséquence que se
développent des canaux parallèles de communication avec
le Congo. Le département des Affaires étrangères opère
par l’intermédiaire des consuls généraux Marcel Dupret à
Brazzaville et Henri Crener à Élisabethville. Le départe-
ment des Affaires africaines opère par l’intermédiaire des
militaires Marlière à Brazzaville et René Smal, Albert
Liégeois et Frédéric Vandewalle ou des civils comme
Clemens à Élisabethville. La Sûreté de l’État, qui relève
de la Justice, opère par l’intermédiaire d’André Lahaye et
de Jean Baptiste Crokart à Brazzaville. Si l’échange mutuel
de messages à Bruxelles doit en principe remédier aux
inconvénients que présente cette situation, il en va
autrement dans la réalité, ainsi que l’illustre clairement le
télex envoyé par le ministre d’Aspremont Lynden le
16 janvier 1961. Le ministre des Affaires africaines répond,
sans y avoir été invité, à un télex de Dupret (un télex à
Belext mais destiné au consul général d’Elisabethville) et
ne transmet même pas une copie de son message pour
Tshombe à son collègue Wigny.

Même si les ministres sont politiquement responsa-
bles, des décisions importantes sont prises en réalité
par des officiers, des diplomates ou des fonctionnaires.
Au département de la Défense, c’est le général Cumont,
le chef d’état-major, qui joue un rôle déterminant. Tel est
notamment le cas au cours de l’intervention militaire,
lorsqu’il entre en conflit avec l’ambassadeur Van den
Bosch, mais également par la suite, lorsqu’il donne, par
l’entremise de Loos, l’ordre au commandant Dedeken
d’enlever Lumumba. C’est là, au demeurant, la partie
visible de l’intervention de Cumont. Mais il y en peut-
être d’autres.
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Op het departement Buitenlandse Zaken wordt de
politiek in belangrijke mate bepaald door de Congo-cel
van Rothschild (P.GEO.6, later PCRU), waartoe onder
andere Davignon en Lebrun behoorden. Men kan ver-
der ook geen abstractie maken van Jean Van den Bosch,
de gewezen ambassadeur in Leopoldstad, die na zijn
uitwijzing door de regering-Lumumba in augustus 1960
opnieuw secretaris-generaal van het Departement is
geworden. Door de aard van hun functie treden ambte-
naren minder voor het voetlicht, maar we zijn ervan over-
tuigd dat Rotschild in de Congokwestie een cruciale rol
speelt. Hij belichaamt ook de continuïteit als toekmstige
kabinetschef van minister van Buitenlandse Zaken Paul-
Henri Spaak.

Een cruciale rol is eveneens weggelegd voor de mili-
taire raadgever van het Departement van Afrikaanse
Zaken, majoor Loos. Belast met de intendantie van de
Force Publique, vervalt deze bevoegdheid na de Con-
golese onafhankelijkheid. Toch zien we niet minder, maar
daarentegen meer activiteit van deze functionaris, ze-
ker na 2 september. Een van de belangrijkste activitei-
ten was nu de intendantie van de Belgische officieren
actief in de Katangese Gendarmerie. Deze volstrekt door
de regering gedekte activiteit zal geleidelijk aan ook een
meer obscure kant kennen : de werving van huurlingen
voor Katanga.

Loos bouwt een netwerk van contacten uit in Brazza-
ville-Leopoldstad, Elisabethstad en Usumbura. Gewe-
zen officier van de FP, doet hij beroep op officieren die
hij zelf nog in de Etat-major van de FP had gekend :
Marlière, Smal, Verdickt, Vandewalle. Deze vastbera-
den équipe onttrekt zich aan het oog van de politieke
wereld. Het zijn deze officieren, en in de eerste plaats,
Marlière, die zich engageren in « covert actions ». Daar-
bij zal men er rekening mee houden dat het normale
diplomatieke verkeer sedert de verbreking van de be-
trekkingen tussen Congo en België onmogelijk was, en
Congo in chaos verkeerde, en daardoor een situatie werd
geschapen waarin die acties konden gedijen. In de ac-
ties die het op de persoon van Lumumba gemunt heb-
ben, speelt het duo Loos-Marlière de belangrijkste rol.

Over het algemeen kan men vaststellen dat er op Afri-
kaanse Zaken een weinig ambtelijke cultuur bestond en
een onduidelijke hiërarchie. In tegenstelling met Buiten-
landse Zaken werden op Afrikaanse Zaken de telexen
niet ambtshalve getekend door de minister. Loos tekende
met zijn voornaam « Jules » persoonlijke boodschap-
pen aan Marlière of Smal. Men kan stellen dat minister
d’Aspremont aan zijn medewerkers, in het bijzonder aan
Loos en aan zijn kabinetsattaché Vervier, een grote mate
van vrijheid gaf, en dat zij zich tegelijk overtuigd wisten
van het groen licht van hun minister.

Het organieke, intrinsieke probleem van de bevoegd-
heidsverdeling tussen Buitenlandse en Afrikaanse Za-
ken zal worden opgelost onder de volgende regering,
april 1961, wanneer het departement van Afrikaanse

Au département des Affaires étrangères la politique
est définie dans une large mesure par la cellule Congo
de Robert Rothschild (P.GEO.6, plus tard PCRU), dont
font partie, notamment, Davignon et Lebrun. On ne peut
pas non plus faire abstraction de Jean Van den Bosch,
l’ancien ambassadeur en poste à Léopoldville, qui, après
avoir été expulsé par le gouvernement Lumumba en août
1960, est redevenu secrétaire général du département.
Eu égard à la nature de leur fonction, les fonctionnaires
occupent moins le devant de la scène, mais nous som-
mes convaincus que Rothschild a joué un rôle crucial
dans l’affaire congolaise. Il incarne également la conti-
nuité en tant que futur chef de cabinet du ministre des
Affaires étrangères Paul-Henri Spaak.

Le conseiller militaire du département des Affaires
étrangères, le major Loos, sera également appelé à jouer
un rôle crucial. Alors qu’il est chargé de l’intendance de
la Force publique, cette compétence disparaît avec l’in-
dépendance du Congo. Or, au lieu de diminuer, l’activité
de ce fonctionnaire augmente, certainement après le 2
septembre. Une de ses principales tâches était désor-
mais l’intendance des officiers belges en fonction au sein
de la gendarmerie katangaise. Cette activité totalement
couverte par le gouvernement revêtira progressivement
un aspect plus obscur  : le recrutement de mercenaires
pour le Katanga.

Loos développe un réseau de contacts à Brazzaville-
Léopoldville, à Élisabethville et à Usumbura. En tant
qu’ancien officier de la FP, il fait appel à des officiers
qu’il a connus personnellement à l’état-major de la FP  :
Marlière, Smal, Verdickt, Vandewalle. Cette équipe ré-
solue opère à l’abri des regards du monde politique. Ce
sont ces officiers et, en premier lieu, Marlière qui s’en-
gagent dans des « covert actions ». En outre, on ne
perdra pas de vue qu’il n’est plus possible d’entretenir
des relations diplomatiques normales depuis la rupture
des relations entre le Congo et la Belgique et depuis
que le Congo est plongé dans le chaos, ce qui engendre
une situation propice au développement de ces actions.
Dans les actions visant la personne de Lumumba c’est
le duo Loos-Marlière qui est le plus impliqué.

On peut constater, d’une manière générale, que les
Affaires africaines avaient une culture peu administra-
tive et une hiérarchie peu claire. Alors qu’aux Affaires
étrangères, tous les télex étaient signés d’office par le
ministre, il n’en était rien aux Affaires africaines. Loos
signait de son prénom « Jules » des messages person-
nels à Marlière ou Smal. On peut dire que le ministre
d’Aspremont laissait une grande latitude à ses collabo-
rateurs, en particulier à Loos et à son attaché de cabinet
Fernand Vervier, et que ceux-ci étaient en même temps
assurés du feu vert du ministre.

Le problème organique, intrinsèque de la répartition
des compétences entre les Affaires étrangères et les
Affaires africaines sera résolu sous le gouvernement sui-
vant, en avril 1961, lorsque le département des Affaires
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Zaken zal worden opgedoekt en de verschillende dien-
sten elders zullen worden ondergebracht, de meeste in
het ministerie van Buitenlandse Zaken. Spaak is dan nog
de enige bevoegde minister en de directie PCRU de
enige verantwoordelijke regeringsinstantie.

Zijn er tegenstellingen te bespeuren in het optreden
van de regeringsinstanties, dan zijn er ook lijnen van
solidariteit. Er bestond een goede verstandhouding tus-
sen ambtenaren, militairen en diplomaten op verschil-
lende niveaus en standplaatsen. Dikwijls wortelde ze in
de gemeenschappelijke ervaring van de Tweede We-
reldoorlog, hetzij in het verzet, in de gevangenen- of con-
centratiekampen of in de troepen in Engeland. Niet de
drie klassieke scheidslijnen spelen hier, maar een be-
paalde visie op België, waarin trouw aan de Koning
steeds een centrale rol speelt en de politieke wereld
weinig vertrouwen genoot. D’Aspremont Lynden, katho-
lieke adel; Ganshof van der Meersch, vrijzinnig en
Franstalig; Rothschild, socialist en Franstalig; Pilaet, li-
beraal en Vlaming; Gérard, rechterzijde van de Parti
social chrétien (PSC).

Het gebrek aan transparantie wordt nog in de hand
gewerkt door de uiteenlopende opties van het Paleis en
de regering. In 1960 is koning Boudewijn nog van me-
ning dat hij werkelijk de politiek van de regering kan beïn-
vloeden. Grondwetspecialist Wigny erkent dat de Ko-
ning zijn invloed mag laten gelden, maar niet tegen zijn
ministers kan ingaan. Begin augustus 1960, op het ogen-
blik dat de Koning probeert een nieuwe regering op de
been te helpen, liggen de verhoudingen omgekeerd. Niet
de Koning bindt in voor de oppositie van zijn ministers,
maar de ministers buigen voor de druk van de Koning.

Het persoonlijk initiatief van de Koning is doorslagge-
vend in de gebeurtenissen van begin augustus 1960.
Bovendien zal de Koning, langer dan zijn regering, vast-
houden aan de Katangese optie. Op 2 februari 1961
bevestigt Wigny dat de Koning eindelijk heeft begrepen
dat men niet naar de onafhankelijkheid van Katanga kan
streven. In dat opzicht vormde de communicatie tussen
het Paleis en majoor Guy Weber, militaire raadgever van
president Tshombe, een instrument van een parallelle
politiek van het Paleis, met negatieve gevolgen op de
transparantie en de eenduidigheid van de regerings-
politiek.

De Koning heeft het recht geïnformeerd te worden.
Maar op zijn beurt dient hij de regering op de hoogte te
brengen van inlichtingen die een belangrijke weerslag
kunnen hebben op de regeringspolitiek. De informatie
die de Koning in oktober 1960 bereikte betreffende de
ontmoeting tussen Mobutu en Tshombe en hun intentie
om Lumumba « fysiek te neutraliseren » is waarschijn-
lijk niet aan de regering overgemaakt.

africaines sera supprimé et que ses différents services
seront transférés ailleurs, la plupart au ministère des Af-
faires étrangères. Spaak sera par conséquent le seul
ministre compétent et la direction PCRU la seule ins-
tance gouvernementale responsable.

Si l’on note des contradictions dans la manière d’agir
des instances gouvernementales, il existe toutefois aussi
des axes de solidarité. Il y avait une bonne entente en-
tre fonctionnaires, militaires et diplomates à différents
niveaux et en différents lieux. Ces liens amicaux trou-
vaient souvent leur origine dans les expériences vécues
en commun au cours de la Seconde Guerre mondiale,
soit dans la Résistance, soit dans les camps de prison-
niers ou de concentration, soit parmi les troupes belges
en Angleterre. Ce ne sont pas, en l’occurrence, les trois
clivages classiques qui jouent un rôle, mais une certaine
vision de la Belgique, vision dans laquelle la fidélité au
Roi joue toujours un rôle central et le monde politique ne
jouit que de peu de confiance. D’Aspremont Lynden,
noblesse catholique; Ganshof van der Meersch, libre-
penseur et francophone; Rothschild, socialiste et fran-
cophone; Pilaet, libéral et flamand; Gérard, aile droite
du Parti social chrétien (PSC).

Le manque de transparence est encore amplifié par
la divergence des options retenues respectivement par
le Palais et par le gouvernement. En 1960, le Roi Bau-
douin s’estime encore en mesure d’influer réellement sur
la politique du gouvernement. Le constitutionnaliste
Wigny reconnaît que le Roi peut faire valoir son influence,
mais précise qu’il ne peut s’opposer à ses ministres. Au
début du mois d’août 1960, au moment de la tentative
royale de constituer un nouveau gouvernement, les rap-
ports de force sont inversés. Ce n’est pas le Roi qui cède
devant l’opposition de ses ministres, mais les ministres
qui se plient à la volonté du Roi.

L’initiative personnelle du Roi est déterminante dans
le déroulement des événements du début du mois d’août
1960. De plus, le Roi défendra l’option katangaise plus
longtemps que son gouvernement. Le 2 février 1961,
Wigny confirme que le Roi a fini par comprendre que
l’on ne peut vouloir l’indépendance du Katanga. Obser-
vons à cet égard que la communication entre le Palais
et le major Guy Weber, conseiller militaire du président
Tshombe, constituait un instrument de la politique paral-
lèle du Palais, ce qui a nui à la transparence et à la clarté
de la politique du gouvernement.

Le Roi a le droit d’être informé. Il est cependant tenu
de communiquer, à son tour, au gouvernement les ren-
seignements susceptibles d’avoir une incidence impor-
tante sur la politique gouvernementale. Les informations
obtenues par le Roi en octobre 1960 au sujet de la ren-
contre entre Mobutu et Tshombe et de leur intention
de « neutraliser physiquement » Lumumba n’ont proba-
blement pas été transmises au gouvernement.
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Andere aspecten van het koninklijk optreden daaren-
tegen zijn conform de grondwettelijke regels. Dat geldt
voor de brieven aan Tshombe van 27 januari en 13 maart,
alsook voor de brieven aan president Kennedy van 2 fe-
bruari 1961 en een gelijkaardige brieven aan andere
bevriende staatshoofden.

Een bijzonder aspect van de Congopolitiek vormt het
gebruik van zogenaamde « geheime fondsen ». In de-
cember 1960 heeft het toenmalige parlement ingestemd
met een begrotingspost van 30 miljoen te gebruiken voor
uitzonderlijke omstandigheden onder de uitsluitende ver-
antwoordelijkheid van de minister van Afrikaanse Zaken,
een zeldzaam gegeven in de Belgische parlementaire
geschiedenis. Het gaat om een totaalbedrag van 50 mil-
joen. Voor 30 miljoen is er een visum van de minister-
raad, voor de resterende twintig miljoen niet. Opvallend
is de continuïteit in de regeringsactie : 20 miljoen date-
ren van voor 3 september (onder minister Raymond
Scheyven), 30 miljoen van erna (onder minister d’Aspre-
mont Lynden). Deze gelden waren bestemd voor poli-
tieke doeleinden, in hoofdzaak steun voor de strijd te-
gen Lumumba, zowel voor als na zijn afzetting. Dat ge-
beurde door financiële steun aan de oppositiepers (de
reeds genoemde Courrier d’Afrique), aan « gematigde
politici » zoals Bolikango en Bomboko, maar verder ook
door logistieke steun voor diverse Congolese delega-
ties naar Brussel en New York. Overigens betreffen deze
50 miljoen enkel de « geheime fondsen » van Afrikaanse
Zaken. Daarnaast werden nog andere fondsen voor ac-
tie in Congo aangewend. De parlementaire controle op
de regeringspolitiek was zwak of onbestaande.

Het dossier-Lumumba is ingewikkeld, en dit kan als
een gemeenplaats klinken. Het is gevaarlijk alle perso-
nen, initatiatieven en acties over eenzelfde kam te sche-
ren als delen van een groot geheel. Voor de theorie van
het grote complot hebben wij geen bewijzen. In bepaalde
opzichten overtreft de realiteit de fantasie, in andere
opzichten is de realiteit behoorlijk triviaal.

Met zekerheid kan bevestigd worden dat Belgische
regeringsinstanties Lumumba van de macht hebben
helpen verdrijven, zich vervolgens verzet hebben tegen
elke verzoening met Lumumba en zijn terugkeer aan de
macht hebben proberen te verhinderen. Zij hebben aan-
gedrongen op zijn arrestatie, zonder aan te dringen op
een proces. Zij hebben de overbrenging van Lumumba
naar Katanga gesteund, zonder de mogelijkheid van zijn
terdoodbrenging in Katanga door gepaste maatregelen
uit te sluiten.

Het staat aan de commissie te oordelen of Belgsiche
regeringsinstanties morele verantwoordelijkheid dragen
in de dood van Lumumba.

D’autres aspects de l’intervention royale sont en re-
vanche conformes aux règles constitutionnelles. Il en
est ainsi des lettres adressées à Tshombe le 27 janvier
et le 13 mars, ainsi que des lettres du 2 février 1961 au
président Kennedy et d’une lettre similaire envoyée à
d’autres chefs d’État amis.

Un aspect particulier de la politique congolaise con-
cerne l’utilisation de fonds dits « secrets ». En décem-
bre 1960, le parlement de l’époque a approuvé un poste
budgétaire de 30 millions à utiliser dans des circonstan-
ces exceptionnelles, sous la responsabilité exclusive du
ministre des Affaires africaines, ce qui est chose rare
dans l’histoire parlementaire belge. Il s’agit d’un mon-
tant total de 50 millions. Il y a un visa du Conseil des
ministres pour 30 millions, mais pas pour les autres
20 millions. On ne peut qu’être frappé par la continuité
de l’action gouvernementale  : 20 millions datent d’avant
le 3 septembre (sous le ministre Raymond Scheyven),
et 30 millions d’après cette date (sous le ministre
d’Aspremont Lynden). Ces fonds étaient destinés à des
fins politiques, essentiellement à la lutte contre Lu-
mumba, tant avant qu’après sa destitution. Ils ont ainsi
servi à accorder une aide financière à la presse d’oppo-
sition (le Courrier d’Afrique déjà cité) et à des « hom-
mes politiques modérés » tels que Bolikango et Bom-
boko, mais aussi à apporter un soutien logistique à di-
verses délégations congolaises à Bruxelles et à New
York. Ces 50 millions ne représentent en outre que les
« fonds secrets » des Affaires africaines. D’autres fonds
ont également été utilisés pour mener des actions au
Congo. Le contrôle parlementaire de la politique du gou-
vernement a été faible ou inexistant.

Le dossier Lumumba est complexe, même si cela peut
sembler une banalité de le dire. Il est dangereux de trai-
ter toutes les personnes, toutes les initiatives et toutes
les actions de la même manière, comme si elles faisaient
partie d’un grand ensemble. Nous n’avons pas de preu-
ves étayant la thèse du grand complot. Si, à certains
égards, la réalité dépasse la fiction, à d’autres, la réalité
est assez triviale.

On peut affirmer avec certitude que les instances gou-
vernementales belges ont aidé à chasser Lumumba du
pouvoir, se sont ensuite opposées à toute réconciliation
avec ce dernier et ont tenté d’empêcher son retour au
pouvoir. Elles ont insisté pour qu’il soit arrêté, mais pas
pour qu’il soit jugé. Elles ont appuyé le transfert de Lu-
mumba au Katanga, sans exclure, par des mesures
appropriées, la possibilité qu’il y soit mis à mort.

C’est à la commission qu’il appartient de juger si des
autorités gouvernementales belges ont une responsa-
bilité morale dans la mort de Lumumba.
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X.  BIJLAGEN

Lijst van documenten waarvan een facsimile wordt
opgenomen

1. « Court historique du réseau « Crocodile »,
ongedateerde en niet ondertekende nota; Archief van
de Veiligheid van de Staat, dossier A. Moyen

2. Proces-verbaal van de kroonraad van 18 februari
1960; Archief van de Kanselarij van de Eerste Minister

3. [Nota betreffende de contacten van Patrice Lumum-
ba met de landen van het Oostblok en met de Kommu-
nistische Partij van België], nota opgesteld door de Vei-
ligheid van de Staat, 15 maart 1961; Papieren Harold
d’Aspremont Lynden (Algemeen Rijksarchief)

4. « Note pour monsieur le Premier Ministre », nota
van H. d’Aspremont, adjunct-kabinetschef, aan premier
G. Eyskens, 20 juli 1960; Papieren Gaston Eyskens (Al-
gemeen Rijksarchief)

5. « Opération-L. Suggestions », ongedateerde en
niet ondertekende nota, [augustus-september 1960]; Pa-
pieren Jules Loos (in privé-bezit). Een ander exemplaar
berust in Papieren Edouard Pilaet (SOMA)

6. « Illégalité du Gouvernement de M. Lumumba »,
nota van minister van Buitenlandse Zaken P. Wigny,
11 september 1960; Papieren Pierre Wigny (in privé-be-
zit)

7. « Note pour monsieur le Ministre », nota van J.
Durieux, gewezen kabinetschef van minister zonder por-
tefeuille R. Scheyven, aan minister van Afrikaanse Za-
ken H. d’Aspremont Lynden, 12 september 1960; Pa-
pieren Harold d’Aspremont Lynden (Algemeen Rijks-
archief)

8. Telex Minaf 65706/cab van minister van Afrikaanse
Zaken H. d’Aspremont Lynden aan Mistebel (R. Roth-
schild) in Elisabethstad, klad van 5 oktober 1960; Ar-
chief van Buitenlandse Zaken

9. Idem, exemplaar van Elisabethstad; Papieren Fré-
déric Vandewalle, dossier « Antoine » (Museum van
Tervuren)

10. Brief van majoor G. Weber, militair raadgever van
president M. Tshombe, aan R. Lefébure, kabinetschef
van Koning Boudewijn, Elisabethstad, 19 oktober 1960;
Archief van het Koninklijk Paleis

11. [Overzichtstabel betreffende de privé-initiatieven
met het oog op de ronseling van huurlingen, juli-oktober
1960], ongedateerde en niet ondertekende nota; Archief
van de Veiligheid van de Staat: CO/C/gen III/2/Beg sf/
recrutement de mercenaires pour le Katanga

12. Telex Minaf z.n. van majoor J. Loos, militair raad-
gever bij Afrikaanse Zaken te Brussel, aan kolonel
L. Marlière (Brazzaville), 14 januari 1961, printex-ban-
den; Archief van Buitenlandse Zaken

X.  ANNEXES

Liste des documents repris en facsimile

1. « Court historique du réseau « Crocodile » », note
non-datée et non-signée; Archives de la Sûreté de l’Etat,
dossier A. Moyen

2. Procès-verbal du Conseil de la Couronne du 18 fé-
vrier 1960; Archives de la Chancellerie du Premier mi-
nistre

3. [Note relative aux contacts de Patrice Lumumba
avec les pays de l’Est et avec le Parti communiste belge],
note rédigée par la Sûreté de l’Etat, 15 mars 1961; Pa-
piers Harold d’Aspremont Lynden (Archives générales
du Royaume)

4. « Note pour monsieur le Premier Ministre », note
de H. d’Aspremont, chef de cabinet adjoint, au Premier
ministre G. Eyskens, 20 juillet 1960; Papiers Gaston Eys-
kens (Archives générales du Royaume)

5. « Opération-L. Suggestions », note non-datée et
non-signée, [août-septembre 1960]; Papiers Jules Loos
(archives privées). Un autre exemplaire est conservé
dans les Papiers Edouard Pilaet (CEGES)

6. « Illégalité du Gouvernement de M. Lumumba »,
note du ministre des Affaires étrangères P. Wigny, 11 sep-
tembre 1960; Papiers Pierre Wigny (archives privées)

7. « Note pour monsieur le Ministre », note de
J. Durieux, ancien chef de cabinet du ministre sans por-
tefeuille R. Scheyven, au ministre des Affaires africai-
nes H. d’Aspremont Lynden, 12 septembre 1960; Pa-
piers Harold d’Aspremont Lynden (Archives générales
du Royaume)

8. Télex Minaf 65706/cab du ministre des Affaires
africaines H. d’Aspremont Lynden à Mistebel (R. Roths-
child) à Elisabethstad, brouillon du 5 octobre 1960; Ar-
chives des Affaires étrangères

9. Idem, exemplaire d’Elisabethville ; Papiers Frédé-
ric Vandewalle, dossier « Antoine » (Musée de Tervuren)

10. Lettre du major G. Weber, conseiller militaire du
président M. Tshombe, à R. Lefébure, chef de cabinet
du Roi Baudouin, Elisabethville, 19 octobre 1960; Archi-
ves du Palais royal

11. [Tableau récapitulatif au sujet des initiatives pri-
vées en vue de la constitution de groupes de mercenai-
res, juillet-octobre 1960], note non-datée et non-signée;
Archives de la Sûreté de l’Etat : CO/C/gen III/2/Beg sf/
recrutement de mercenaires pour le Katanga

12. Télex Minaf s.n. du major J. Loos, conseiller mili-
taire aux Affaires africaines à Bruxelles, au colonel
L. Marlière (Brazzaville), 14 janvier 1961, bandes printex;
Archives des Affaires étrangères
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13. Nota van president J. Kasa Vubu aan V. Nendaka,
hoofd van de Congolese Staatsveiligheid, 14 januari
1961; Papieren Nendaka (in privé-bezit)

14. Nota van V. Nendaka, hoofd van de Congolese
Staatsveiligheid, aan de commandant van het kamp
Hardy in Thysstad, 14 januari 1961; Papieren Nendaka
(in privé-bezit)

15. Brief van president J. Kasa Vubu aan president
F. Youlou, 15 januari 1961, doorslag; Papieren Nendaka
(in privé-bezit)

16. Plan voor de transfer van P. Lumumba, onge-
dateerde nota in het handschrift van A. Lahaye, [16 ja-
nuari 1961];  Papieren Nendaka (in privé-bezit)

17. Telex Minaf 06116/cab van « Jules », d.i. majoor
J. Loos, militair raadgever bij Afrikaanse Zaken te Brus-
sel, aan kolonel L. Marlière (Brazzaville), 16 januari 1961,
printex-banden; Archief van Buitenlandse Zaken

18. Telex Minaf 06416/cab van Minaf aan het Bel-
gisch consulaat-generaal in Elisabethstad, klad van [16
januari] in het handschrift van F. Vervier, kabinetsattaché;
Archief van Buitenlandse Zaken

19. Idem, gekleefd op quarto blad met potlooddatum
aangebracht door de archivaris; Archief van Buitenlandse
Zaken

20. Idem, exemplaar van Elisabethstad; Papieren
Frédéric Vandewalle: dossier « Antoine » (Museum van
Tervuren)

21. Zakagenda 1961 van politiecommissaris Frans
Verscheure op datum van 17 januari; Papieren Frans
Verscheure (in privé-bezit)

22. « Crédits pour dépenses exceptionnelles à la
disposition du Ministre des Affaires Africaines », onge-
dateerde en niet ondertekende nota, [april 1961]; Papie-
ren Harold d’Aspremont Lynden (Algemeen Rijksarchief)

23. « Crédits pour dépenses exceptionnelles à la
disposition du Ministre des Affaires Africaines (20 mil-
lions) », ongedateerde en niet ondertekende nota, [april
1961]; Papieren Harold d’Aspremont Lynden (Algemeen
Rijksarchief)

13. Note du président J. Kasa Vubu à V. Nendaka,
chef de la Sûreté de l’Etat congolaise, 14 janvier 1961;
Papiers Nendaka (archives privées)

14. Note de V. Nendaka, chef de la Sûreté de l’Etat
congolaise, au commandant du camp Hardy à Thysville,
14 janvier 1961; Papiers Nendaka (archives privées)

15. Lettre du président J. Kasa Vubu au président
F. Youlou, 15 janvier 1961, pelure; Papiers Nendaka (ar-
chives privées)

16. Plan pour le transfert de P. Lumumba, note non-
datée de la main de A. Lahaye, [16 janvier 1961];  Pa-
piers Nendaka (archives privées)

17. Télex Minaf 06116/cab de « Jules », c’est à dire
le major J. Loos, conseiller militaire aux Affaires africai-
nes à Bruxelles, au colonel L. Marlière (Brazzaville),
16 janvier 1961, bandes printex; Archives des Affaires
étrangères

18. Télex Minaf 06416/cab de Minaf au Consulat gé-
néral à Elisabethville, brouillon du [16 janvier] de la main
de F. Vervier, attaché de cabinet; Archives des Affaires
étrangères

19. Idem, collé sur une feuille quarto sur laquelle la
date a été mentionnée au crayon par l’archiviste; Archi-
ves des Affaires étrangères

20. Idem, exemplaire d’Elisabethville; Papiers Frédé-
ric Vandewalle: dossier « Antoine » (Musée de Tervuren)

21. Agenda 1961 du commissaire de police Frans
Verscheure à la date du 17 janvier; Papiers Frans
Verscheure (archives privées)

22. « Crédits pour dépenses exceptionnelles à la dis-
position du Ministre des Affaires Africaines », note non-
datée et non-signée, [avril 1961]; Papiers Harold d’Aspre-
mont Lynden (Archives générales du Royaume)

23. « Crédits pour dépenses exceptionnelles à la dis-
position du Ministre des Affaires Africaines (20 millions)
», note non-datée et non-signée, [avril 1961]; Papiers
Harold d’Aspremont Lynden (Archives générales du
Royaume)
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